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1 �1 Anumaya Kotiꞌa Akaiꞌa haiya kava huno nakaeya Poloꞌna hapali 
maleꞌnikeꞌna Yisasi keꞌa neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnikeꞌna 

nakaeyaꞌae lakanatimoꞌa Timotiꞌae loꞌkataꞌa mani avo kataꞌa Yisasi ke 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya vaya Kolini kumateꞌae Aꞌkaiya aupalikaꞌae 
maiꞌnaya vaya nelapamuꞌae. 2  Anumaya Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi 
Anumayatimoꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea 
yaꞌae lapamisaꞌakeno lapaipamoꞌa alaku hise.

Anumaya Kotiꞌa Polona haꞌmaꞌnea yafe amuse nehuno afineꞌke.
3 Amuse nehuta Anumaya Koti aki alita asaka huta neꞌmaune. Anumaya 

Kotiꞌa Anumayati Yisasi Kalaisi afoꞌamoꞌa maiꞌneanakeno kalaki ai yaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌne. Miꞌko vayaꞌmokita laipa kanale lahaisea yaꞌmo aepaꞌa 
makoꞌkeꞌake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneno ani ya hunelate. 4 Lakaeya miꞌko 
kana nelahaiya ya neꞌalunakeno Anumaya Kotiꞌa laipamoꞌa alaku lahaisea 
ya nelame. Nelamea yafe lakaeya ani kava huta mako vayaꞌaite kana ya 
vaꞌyi nehiseana Anumaya Kotiꞌa lakaeya lahaꞌneꞌmaeya kava huta vaya 
apaipa alita falu hupatesune. Falu hupatesuna yafe lakaeya lakufale kana ya 
fole neꞌaiye. 5 Yisasi Kalaisiꞌa lusi kana ya aliꞌnea ya huta lakaeyaꞌae ani kava 
huta kana nelahaiya ya fole neꞌaiyaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona 
yafe Akaeya lusiya huno laipa alino falu hunelate. 6 Lakaeyate kana ya fole 
aisiketaena lapaꞌkaeya lahapaꞌmata lapaipa alita falu hulapatesuna yafe 
fole neꞌaiye. Lapaꞌkaeya lapaꞌku lapame alino katisea yafe fole neꞌaiye. 
Fole neꞌaiya afina Anumaya Kotiꞌa laipa alino falu hunelatesiketa lakaeya 
lahapaꞌmaesuna yafe laipa alino falu hulateꞌne. Kana lahaisea ya lapaꞌkaeya 
aliꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lahapaꞌmano lapaipa alino falu lahapaisea yafe 
vase hutapa loꞌkiya vaitapa maikae. 7 “Lapaꞌkaeya loꞌkiya vaitapa maikae.” 
nehuta lusiya huta lameꞌatiti nehune. Lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkata kana 
lahaisea ya fole aisea afina Anumayamoꞌa lakaeya laipa alino falu nelahaiya 
kava huno lapaꞌkaeyaꞌae lapaipa alino falu hulapatekaiye hutae nehune.

2 Kolini
Poloꞌa Masetonia maiꞌneno Kolini kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌaite mani avo kaꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetiteno 
koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 24ꞌa kafu akeva maiꞌneno 2 Kolini ke kaꞌne.
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8  Nepu nasakitapa Esia koteka kana ya aliꞌnona yaꞌmo ke lahapapaikefe 
hoe. Ani lusi kana ya lakaeyate fole aiketa lakaeya ata akasesuna 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa “Ako falikune.” huta afiꞌnone. 9 “Ako falikune.” 
huta afiꞌnonaꞌmaki lakaeyati kanale huta maisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa 
ani loꞌkiyae lameꞌatiti ohuꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa faliꞌnaya vaya 
alino heti neꞌapatea veꞌkamo loꞌkiyae lakaeya lameꞌatiti hisuna yafe ani 
kana ya lakaeyate fole aiꞌne. 10 Fole aiꞌneana ani koteka vayaꞌmoki lusi 
kayo lamakiketa ako falikefe huꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lakufa alino 
katiꞌneanakeno makoꞌae lakufa alino katiteno henakaꞌa eteno lakufa 
alino katike huta lameꞌatiti nehune. 11 Lameꞌatiti nehunanaki lapaꞌkaeya 
Anumayamoteka ke hutapa afikekeno laya hino. Laya huꞌnisikeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki ani laya huꞌnea ya neꞌakeꞌa Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
afikeꞌnaya ke afiꞌnea yafe Anumaya Kotina amuse hutekae.

Poloꞌa Kolini vayaꞌaife akeꞌatike ke hapaꞌopaiꞌne.
12  Yisasi ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna 

maiꞌneꞌna Anumaya Kotiꞌa naya hikeꞌna haoꞌotake kava ohuꞌna fate akufa 
veꞌka maiꞌneꞌna Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa namiꞌnikeꞌna 
alakepa auꞌava kava nehuꞌna ma mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌai kava nohoe. Ani yafe nakesa afoana naipamoꞌa “Haoꞌotake kava 
nehane.” huno ohuꞌnea yafe lusi amuse nehoe. 13‑14 Meni hapalitapa 
afitapa alakepa hisaya keꞌake avopi neꞌkaovaꞌmaki meni miꞌko neꞌkaova 
aepaꞌati afitapa alakepa nohayaꞌmaki henaka afitapa alakepa hisaya yafe 
lameꞌatiti nehunaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa eteno esea afina aepaꞌati afitapa 
alakepa hisayana lakaeya lapaꞌkaeyafe amuse nehuna kava hutapa 
lakaeyafe amuse hukae.

15‑16  Nakaeya nehoa kavafe nelahapaiye huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna 
nakesa neꞌafiꞌna Masetonia koteka neꞌoanakeꞌna lapaꞌkaeya hokoteꞌna 
uꞌna lapaꞌketeꞌna Masetonia uteꞌna eteꞌna eꞌna aole kana lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌneꞌna lapaya hisuketapa lapaꞌkaeyaꞌae nakaeya naya hisakeꞌna 
Yutia koteka ukoe huꞌna nakesa afiteꞌna huꞌna haya maleꞌnoe. 17 Ani ke 
huteꞌna oꞌuꞌna maiꞌnoa yafe “Poloꞌa aole akesa neꞌafea veꞌkae.” hutapa 
lapaꞌkesa neꞌafife? Nakaeya nakesa neꞌafiꞌna “Ina kava huꞌna aliꞌya 
alikoe.” huteꞌna nakaeya mopale vayaꞌai apaꞌkesa afiꞌnaya kava huꞌna 
“He.” huteꞌna henakaꞌa “Heꞌe.” nehufe? Heꞌe ani kava nohoe. 18  Anumaya 
Kotiꞌa alakepa veꞌkakeno “Alaki hukoe.” huno huꞌnea ya hukeaꞌmaki 
nakaeyaꞌae ani kava huꞌna kasuke lahapaꞌnopauvanakeꞌna “He.” nehuꞌna 
“Heꞌe.” huꞌna nohoe. 19 Anumaya Koti mafaꞌneꞌa Yisasi Kalaisiꞌa kasuke 
huno ano lavataka hu veꞌka oꞌmaiꞌnea yafe “He.” nehuno “Heꞌe.” nehuno 
nohea veꞌkakeno lamakeꞌake ke nehea veꞌka maiꞌne. Sailasiꞌae Timotiꞌae 
nakaeyaꞌae lapaꞌkaeyapi uta ani Yisasi Kalaisi ke ako lahapapaiꞌnone. 
20 Lahapapaiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya 
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vaimaleꞌnea kemo aepaꞌa Yisasiꞌa maiꞌneanakeno ani kele “He” nehuno 
lapamike. Yisasiꞌa ani ke huꞌnea yafe lakaeya Anumaya Kotife “Lamake 
nehe.” huta aki alita asaka nehune. 21 Anumaya Kotiꞌa lavaleno lakaeyaꞌae 
lapaꞌkaeyaꞌae Kalaisiꞌae aino kamano loꞌkiya vailateteno Akaeya ke 
huta fole aisuna yafe lakaeya akaiꞌa vaya hapali maleꞌne. 22  Lakaeya 
hapali maleteno inake he “Lapaꞌkaeya nakaeya anaka maiꞌnae.” huno 
hiketa huꞌnea ke afisuna yafe akaiꞌa Avamuꞌa laipafi lamiꞌnikeno laipafi 
maiꞌnea yafe lakaeya afunana “Henakaꞌa kanale ya makoꞌae lamike.” huta 
nehune.

Poloꞌa Kolini kumate makale oꞌuꞌnea yaꞌmo aepaꞌa hapapaiꞌne.
23  Nakaeya ke nelapamaꞌkisuketapa lapaipamoꞌa haviya hu yafe Kolini 

kumate oꞌuꞌnoe. Mani nehoa ke Anumaya Kotiꞌa neꞌafikeꞌna akaeya 
aulakale mani ke lamake nehoe. 24 Lapaꞌkaeya Anumayamofe afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke atafa hutapa loꞌkiya neꞌvaiya yafe “Mani ke 
lapaꞌkesa afeo.” nehunaꞌmaki kava vayaꞌkana ke lahapaꞌnopaunaki amuse 
hutapa maisaya yafe mani ke nehune.

2 �1 Nakaeya makoꞌae eteꞌna oꞌuꞌnoana halate ke lapamaꞌkisukeno 
lapaipamoꞌa haviya hisea yafe “Oꞌukoe.” huꞌna huꞌnoe. 2  Nakaeya 

ke nelapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa haviya nehiseana nalaki naipamoꞌa 
amuse hisea ya namikae? Lapaꞌkaeya lapaipa haviya hisea ya lapamisoa 
vayaꞌmokitapake amuse hisoa ya namisaya vaya maiꞌnae. 3  Lapaꞌkaeyate 
neꞌuꞌna ke olapamaꞌkisoa yafe avo kaꞌna nelapamoe. Lapaꞌkaeya amuse ya 
neꞌnamea vaya maiꞌnaya yafe haviku ke nelapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa 
haviya nehisikeno naipamoꞌae haviya hu yafe makale oꞌmeꞌnoe. Avopi 
kaꞌna lahapapaiꞌnoa haoꞌotake kava ako alitapa alakepa hutesaketa 
loꞌkata makopi amuse hukune huꞌnae nehoe. 4 Lapaꞌkaeyafe lusiya huꞌna 
nakesa neꞌafukeno naipamoꞌa kanaꞌake nehikeꞌna avi neleꞌna mani avo 
kaꞌnoe. Lapaipa afitapa haviya hu yafe mani avo oꞌkaꞌnoki lapaꞌkaeya 
“Lakaeyafe lusiya huno nehaikenoꞌae ani akufa avo kano lamiꞌne.” hutapa 
hisaya yafe ani avo kaꞌna lapamiꞌnoe.

Haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae kahaone katone 
nehutapa lapaipa falu yapati alitapa ataleteo.

5 Maiꞌnaya vayapati mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnikeꞌna naipa 
afiꞌna haviya huꞌnoaꞌmaki nakaiꞌnike ohuꞌnoki lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa 
lapaipamoꞌae haviya huꞌnikeꞌna loꞌkiyaꞌake ke nakaeya ohisoe huꞌnae nehoe. 
6 Lapaipamoꞌa haviya huꞌniketapa ani veꞌkae “Haoꞌotake kava nehane.” 
hutapa huneꞌataya yafe aipa aino yahae hukiki lautau huoꞌatetapa ataleo. 
Hai haoꞌotake kavaꞌamo miya ako aliꞌne. 7 Ani miya ako aliꞌnea yafe kahaone 
katone nehutapa lapaipa falu yapati alitapa atale neꞌatetapa lahapau hutetapa 
aipa alitapa falu huteo. Haviku avuya huꞌnea yaꞌamoꞌa kana haisiki kanale 

2 Kolini 1​, ​2	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



461

kava huteo. 8 Amusetapi nehuki alitapa kanale huneꞌatetapa “Kakaeyafe lusiya 
huno nelahaiye.” hutapa huteo huꞌnae lahapaꞌnepauve. 9 “Miꞌko kaꞌnoa keꞌni 
kanale afiteꞌa aꞌkame maleꞌnisafi oꞌmaleꞌnisafi?” huꞌnae hokote avona kaꞌna 
lapamiꞌnoe. 10 Mako veꞌkae lapaꞌkaeya kahaone katone nehutapa lapaipa falu 
yapati haoꞌotake yaꞌa alitapa ataletesayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna ani veꞌkae 
mako haoꞌotake kava haneꞌniseana kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati 
aliꞌna atale neꞌatoaꞌmaki lahapaꞌmaesoa yafe Kalaisi aulakale maiꞌneꞌna kahaove 
katove nehuꞌna naipa falu yapati ako aliꞌna ataleꞌnoe. 11 Ani kava ohisunana 
Sataꞌa lakaseno kava yakaiꞌneno lakaeya ano lavataka huyafenaketa akaeya 
auꞌava ya ako afiꞌnone.

Poloꞌa Taitasina akesea yafe nehaiye.
12  Yisasi Kalaisife kanale ke huꞌna fole aikefe Taloasi kumate neꞌokeno 

Anumayamoꞌa anile maiꞌnaya vayaꞌai apaipa alino haꞌkalo hikeꞌna kanale 
huꞌna ani ke huꞌna fole aiꞌnoe. 13  Makoꞌae huꞌna fole aikefe huꞌnoaꞌmaki 
lakanatimoꞌa Taitasiꞌa oꞌmaiꞌnea yafe nakesamoꞌa lapa neꞌaikeꞌna 
apataleꞌna Masetonia koteka kahau ame uꞌnoe.

Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti akaiꞌa aliꞌya neꞌalea 
vayaꞌmoki Satana haꞌa akaseꞌnae.

14 Kalaisiꞌa Sata ayapati eteno lavaleketa Akaeyaꞌae loꞌkata maiꞌnona yafe 
miꞌko haoꞌotake ya akaseta maiꞌneta Anumaya Kotife amuseꞌa nehuta aki alita 
asaka hisune. Akaeya lakaeya laha neꞌmaeketa fate fate kumate Yisasi avake 
hapaꞌnepaunakeꞌa ani ke afiꞌa alakepa nehaya yafe kanale mana aino uneno nehe. 
15 Nehiketa lakaeya Yisasi avake nehuna vayaꞌmokita Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona 
yafe kanale mana neꞌaiya yaꞌkana nehunakeno Anumaya Kotiꞌa amuse nehe. Ani 
manaꞌamoꞌa miꞌko vayapi vikeꞌa ani manaꞌake ke neꞌafikeno apaꞌku apame alino 
neꞌkatea vayaꞌae haoꞌotake kava nehuꞌa hani yapi ata leke leke nehea atafi visaya 
vayaꞌae ani manaꞌake ke neꞌafe. 16 Neꞌafeaꞌmaki makoꞌamoki ani ke afiꞌa aꞌkame 
noꞌmalaya vayaꞌmoki hani yapi ata leke leke nehea atafi visaya vaya maiꞌnaya 
yafe ani kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌmoki hiꞌmana neꞌaiya akufa kava neheanakeno 
ani kemoꞌa hapano kipatekaiyaꞌmaki makoꞌamoki ani ke afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
“Maike maike hisuna lavamu lamisea yafe nehe. Kanale manaꞌake nehe.” huꞌa 
nehae. Lusi aliꞌya neꞌalunaꞌmaki lakaiti loꞌkiyaleti ani aliꞌya oꞌalininaꞌmaki 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti ani aliꞌya neꞌalune. 17 Nesu vayaꞌmoki “Anumaya 
Koti ke hisuna yateti miya alikune.” huꞌa nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
hulateꞌniketa alakepa auꞌava kava nehuta lamakeꞌake ke huta fole neꞌaunana 
Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌneta Anumaya Koti aulakale ani ke huta fole neꞌaune.

Saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.

3 �1 Lakaeya lakufa makoꞌae alita haisuna yafe mani ke nehupe? Heꞌe 
ani kava nohune. Lakaeyafe oꞌafiꞌnaya yafe mani ke nehufe? Mako 
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vayaꞌmoki avopi kamaleꞌnaya ke aliꞌa uꞌeꞌa huꞌnaya avoꞌmoꞌa inake huꞌne 
“Kanale veꞌka maiꞌnea yafe akaeya ke afeo.” huno kamaleꞌnikeꞌa aliꞌa 
uꞌeꞌa nehayaꞌmaki lakaeyafe ako afiꞌnaya yafe lakaeya ani akufa avo alita 
uteta nohune. Lapataleta neꞌutaena “Ani akufa avo katapa lameo.” huta 
ohukune. 2  Lakaeya lahapapaiꞌnona ke afitetapa lapaipa aitapa yahae 
huꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki nelapaꞌkeꞌa lakaeyafe “Anumaya Koti ke 
alakepa ke nehae.” huꞌa nehaketapa lapaꞌkaeya lakaeyafe kamaleꞌnaya 
avoꞌkana hutapa laipafi kamaleꞌnae. 3  Nakaeya Yisasife aliꞌna lapaya 
huꞌna lahapapaukeno Kalaisiꞌa lapaꞌkaeya lapaipafi ani avo kaꞌne. Oꞌko 
liteti oꞌkaꞌneaꞌmaki avamu haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌamoteti kaꞌne. Yafa akofetule oꞌkaꞌneaꞌmaki vaya lapaipafi 
kamaleꞌniketapa kanale kava hutapa Kalaisi avo maiꞌnaya yafe miꞌko 
vayaꞌaina apave nele.

4 Kalaisiꞌa laya nehiketa Anumaya Kotife lameꞌatiti nehuta mani ke 
nehune. 5 Nehunaꞌmaki mani aliꞌya lakaiti loꞌkiyaleti noꞌalunaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa lamiteno lahaꞌmaꞌnea yafe aliꞌya neꞌalune. 
6  Anumaya Kotiꞌa alino hoꞌka latesea loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke hapapaisuna yafe hulateꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa hokoteno ke male maleꞌnea ke yafate kamaleꞌnikeꞌa 
vayaꞌmoki ani ke aꞌkame malesaya apaꞌkesa afiꞌnayaꞌmaki loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌnikeꞌa aliꞌa atakaꞌnaya yafe faliꞌnayaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
mani saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke laveliteno saufa maike maike 
hisuna lavamu nelame.

7 Lamiꞌneaꞌmaki hokoteno ke male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya 
yafe ani kemoꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. Mani ke male maleꞌnea ke yafate kano 
apamiꞌnea afina Anumaya Kotiꞌa ano hale yaꞌamoꞌa Mosese aukosafi ano 
latalate huꞌnea yafe Isaleli vayaꞌmoki apaulakamoꞌa haviya huꞌnikeꞌa 
Mosesena oꞌakeꞌnae. Oꞌakeꞌnayaꞌmaki ani ano latalate huꞌnea yaꞌa henakaꞌa 
hano huꞌne. 8  Ano latalate huꞌnea yafe akeꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki meni 
kanafi Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lahaꞌneꞌmaeya aliꞌyaꞌmo hale yaꞌamoꞌa 
aꞌkeꞌainaka ano latalate huꞌnea ya akaseno lusiya huno lusi loꞌkiya ya fole 
neꞌaiye. 9 Ke male maleꞌnea ke afiꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe hapaekeꞌa 
faliꞌnaya ke fole aiꞌnea kanafi haleꞌnea ya fole aiꞌneana Anumaya Koti 
aulakale alakepa huta maisuna ke fole aiꞌneno hokote ke akaseno lusi 
kanale ke fole aiꞌnea yafe hokoteno haleꞌnea yana akaseno lusiya huno ano 
haleꞌnea loꞌkiya yaꞌa meni fole aiꞌne. 10 Lamake lusiya huno ano haleꞌnea 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea ke fole aiꞌnea yafe hokoteno fole aiꞌnea hale yana ako 
ano asu heꞌne. 11 Ano asu hesea ke male maleꞌnea ke fole aiꞌnea kanafi ano 
hale yaꞌaꞌae fole aiꞌneaꞌmaki meni akola haneke haneke hisea ke lusiya 
huno ano haleꞌnea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea ke haneꞌne.

12  Ani kemoꞌa akola haneke haneke hisea ke nehuta lameꞌatiti nehuna 
yafe koli ohuta ani ke huta fala oꞌkita huta fole neꞌaune. 13  Anumaya 
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Kotiꞌa Mosese aukosafi ano latalate huꞌnea yaꞌamoꞌa haneꞌneateti 
asu nehesikeꞌa “Isaleli vayaꞌmoki asu hesea ya oꞌakesae.” huteno 
Moseseꞌa kenaleti aukosafi alino atiꞌkaꞌnikeꞌa oꞌakeꞌnayaꞌmaki lakaeya 
Mosese huꞌnea kava huta ano haleꞌnea ya alita fala noꞌkune. 14 Fala 
noꞌkunaꞌmaki apaꞌkaeya apaipa apaꞌkesa alino aꞌkanileꞌneanakeno 
aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae Anumaya Koti avopi nehapaliꞌa ani Isaleli 
vayaꞌai apaipale kenaleti apaukosafi aiꞌa atiꞌkaꞌnaya kava nehuꞌa apaipa 
apame aiꞌa atiꞌkaꞌnaya yafe afiꞌa alakepa nohayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa 
Kalaisiꞌae loꞌkano maiꞌnisikeno aipa amete aino atiꞌkamaleꞌnea ya alino 
ataletesikeno afino alakepa huke. 15 Lamake Mosese ke male maleꞌnea 
ke meni hapaliteꞌa ani apaipa apame aino atiꞌkaꞌnea akufa kava hikeꞌa 
afiꞌa alakepa nohae. 16  Afiꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Anumayamoteka akeno apaipa apamete 
aino atiꞌkaꞌnea ya Yisasiꞌa alino ataleꞌnea yafe afiꞌa alakepa nehae. 
17 Anumayamoꞌa Akaiꞌa Fate Akufa Avamu maiꞌne. Lakaeya Anumayamo 
Fate Akufa Avamuꞌa laipafi avaleta atonakeno maiꞌneno laipa lamete aino 
atiꞌkalateno nofi kilateꞌnea ya ako kalu hetaleꞌnea yafe makoꞌae ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame malesuna aliꞌyati oꞌmaleꞌneanaketa nofi hulateꞌnea 
vayaꞌkana huta oꞌmaiꞌnone. 18  Laukosafi aino atiꞌkaꞌnea ya oꞌmaleꞌniketa 
lakaeya miꞌkoꞌamokita Anumaya Koti fate akufa ano haleꞌnea loꞌkiya 
auꞌava yaꞌa neꞌakonakeꞌa vayaꞌmoki lakayana lakaeya kapo kapoꞌkana 
nehunakeꞌa laketeꞌa Anumayamo fate akufa ano haleꞌnea loꞌkiya auꞌava 
yaꞌa akeꞌnae. Anumayamoꞌa akaiꞌa Fate Akufa Avamu maiꞌneanakeno 
lakaeya akaeyaꞌakana vaya maisuna yafe alino hamalelateketa akaiꞌa fate 
akufa loꞌkiya auꞌava yaꞌa alime alime nehaune.

Anumayamo aliꞌya vayana mopa samoꞌkana huꞌnae.

4 �1 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hunelatea yateti “Nakaeya 
ke hutapa fole aiyo.” hulateꞌnea yafe alaka nolahaeketa layamufa 

valeta ani aliꞌya neꞌalune. 2  Ani aliꞌya neꞌalita falaꞌkita lavuya hisea kava 
nohuta Anumaya Koti ke neꞌataleta fate ke nehuta vaya ata apavataka 
huta lakeꞌatike nohunaꞌmaki alakepa keꞌake huta fole neꞌaune. Anumaya 
Koti aulakale ani kava nehuta lamakeꞌake ke vaya hapaꞌnepaunakeꞌa 
miꞌko vayaꞌmoki apaipafati “Lamakeꞌake ke nehuꞌa alakepa kava nehae.” 
huꞌa nehae. 3  Yisasife kanale ke huta fole neꞌaunaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
afiꞌa alakepa ohisayana ani vaya hani yapi ata leke leke nehea atafi 
visaya vaya maiꞌnae. 4 Ani vayaꞌmoki Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vaya Kalaisiꞌa 
haoꞌotake yaꞌapi alino kanale hupateteno alino halepatesea ke oꞌafisaya 
yafe Sataꞌa ma mopafi kava yakaiꞌnea veꞌkamoꞌa apaipa apaꞌkesa alino 
aꞌkanilekeno apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌkana huꞌnakeno Kalaisiꞌa akaiꞌa 
haleꞌnea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌka maiꞌneno Anumaya Kotiꞌae makoꞌke 
avamete maiꞌnaꞌaꞌmaki akeꞌa alakepa huꞌa oꞌakeꞌnae. 5 Oꞌakeꞌnayanaketa 
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lakaiti lakufa alita haisuna yafe ke huta fole noꞌaunaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka Yisasiꞌa Anumayati maiꞌniketa 
lapaꞌkaeya aliꞌya vaya maiꞌnone huta nehune. 6  Anumaya Kotiꞌa 
koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae alo hukefe nehuno “Hani yapati halo.” hikeno 
haleꞌnea veꞌkamoꞌa hani kiꞌnea laipafi ano halelateketa Yisasi Kalaisi 
aukosafi Anumaya Koti haleꞌnea loꞌkiya ya laveliketa akeꞌnone.

7 Akeꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake ani lusi ano hale loꞌkiyamo 
aepaꞌa maiꞌneanakeno vaya apavelisea yafe Anumaya Kotiꞌa ani ano 
hale loꞌkiya yaꞌa lakaeya mopa samoꞌkana fulu fulu vayaꞌmokita laipafi 
maleꞌneanaketa fulu fulu lakufaleti akaeya aliꞌya neꞌalunanakeꞌa 
vayaꞌmoki laketeꞌa “Apaꞌkaiꞌapike ani aliꞌya noꞌale.” nehuꞌa Anumayamo 
aki aliꞌa asaka hisaya yafe aliꞌyaꞌa fulu fulu vayaꞌa lamiꞌne. 8  Miꞌko afina 
fate fate kana ya lakaeyate fole neꞌaiyaꞌmaki lakaeya alaki alino haviya 
nohe. Lakesa lapa neꞌaiyaꞌmaki Anumayamo aliꞌya noꞌatalone. 9 Yisasi 
ke nehuna yafe aliꞌa haviya hulateꞌnayaꞌmaki Anumayamoꞌa olataleꞌne. 
Miꞌko afina kayo lamiꞌnayaꞌmaki ofaliꞌnone. 10 “Yisasina haesunakeno 
falise.” huꞌa huteꞌnaya kava huꞌa meni ani huꞌnaya kava huꞌa lahaꞌa 
falikefe nehayaꞌmaki koli ohuta loꞌkiya vaita neꞌmauna yafe “Yisasiꞌa 
faliꞌneapati hetino maiꞌneno akaiꞌa vayaꞌae loꞌkano maiꞌne.” huꞌa akesaya 
yafe aliꞌa haviya hunelatae. 11 Falisea laku lameꞌmo laipafi Yisasiꞌa 
maiꞌneno loꞌkiyaꞌa nelamea ya apavelisea yafe lakaeya mopale maiꞌnona 
afina Yisasi ke huta fole neꞌauna yafe hapai vaiteꞌa lahakefe maiꞌa 
nehae. 12  Anumaya Koti ke huta fole neꞌauna yafe lahakefe nehayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya ani ke afiꞌnaya yafe akola maike maike hisaya lapavamu 
neꞌale.

13  Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Lamake nehe huꞌna afiꞌna naipafi maleꞌnoa yafe ani ke huꞌna fole 

neꞌauve.” huno kaꞌneane.
Kaꞌneaꞌmaki lakaeyaꞌae ani kava huta “Anumayamoꞌa lamake nehe.” huta 
afiteta laipafi maleꞌnona yafe huta fole neꞌaune. 14 Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa Anumayati Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌne. Alino 
hetiteꞌnea veꞌkamoꞌa lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ani kava huno Yisasiꞌae 
loꞌkata maiꞌnona yafe faliꞌnisunapati alino hetilateteno Akaiꞌa maiꞌneate 
lavaleno latekaiye huta lakesa afiꞌnone. 15 Lahapaꞌmaesuna yafe lakaeyate 
kana ya fole aiꞌne. Fole aiꞌnea yafe fate fate vayaꞌmoki Anumayamoꞌa 
vaya alino kayone hu yaꞌae afiꞌnae. Afiꞌnakeno Anumayamoꞌa 
lahapaꞌneꞌmano miꞌko vaya hapaꞌmaꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife amuse nehuꞌa aki aliꞌa asaka nehae.

Afita laipafi maleꞌnona yaꞌmoꞌa kanale haleꞌnea loꞌkiyaꞌa nelame.
16  Anumayamo aki aliꞌa asaka nehaya yafe lakesa neꞌafita alaka 

nelahae huta koli nohunaꞌmaki ameka lakufa falikefe neheaꞌmaki 
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miꞌko afina Anumayamoꞌa laipa alino haekafa hulateme nehaino alino 
loꞌkiya vainelate. 17 Lamake meni kana nelahaiya yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehuno aise kanaꞌa maikeno hano hukeaꞌmaki ani kana ya aliꞌnona yafe 
koꞌkuꞌnapi haita maiꞌneta kanale falu lahaisea ya alisuna yafe lakesa 
afiketa atalona ala haleꞌnea kanale yana fole aisiketa aliteta akola maike 
maike huta maikune. 18  Ani koꞌkuꞌnapi haita alisuna yafe neꞌafita mopafi 
yafe lakesa afifi nohunaꞌmaki oꞌakeꞌnona ya henakaꞌa kanale ya vaꞌyi 
hisea yafe lakesa neꞌafune. Mopale haneꞌniketa laulakaleti neꞌakona 
ya ako hano hukeaꞌmaki laulakaleti oꞌakeꞌnona ya henakaꞌa fole aisea 
kanaleꞌnale yaꞌmoꞌa haneke haneke huno hanekaiye huta afiꞌnone.

5 �1 Lakaeya afiꞌnonana mopale maiꞌnona lakufamoꞌa yuku noꞌkana 
neheanakeꞌa lahaesaketa falisunakeno ani no hano hisikeno 

Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi akola haneke haneke hisea lakufa ako alo 
humaleꞌne. Ani lakufa vayaꞌmoki apayateti alo ohuꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa alo humaleꞌne huta afiꞌnone. 2  Ani yafe neꞌafunaꞌmaki 
mopale lakufaꞌae maiꞌnona yafe “Alaka lahaeye.” nehuta avi neleta 
koꞌkuꞌnapi maisuna lakufa lamisea yafe lusiya huno nelahaiye. 
3  Nelahaiyanaketa ani lakufa aliteta lakufa lakaꞌake vaya oꞌmaikunaꞌmaki 
koꞌkuꞌnate maisuna lakufaꞌae vaya maisuna yafe nelahaiye. 4 Ani yafe 
mopale lakufaꞌae maiꞌneta avovo nehuta kalaki neꞌaita falisuna yafe 
nolahaiyaꞌmaki maike maike hisuna lakufa alisuna yafe nelahaiye. 
Falino hano hisea lakufale maike maike hisuna lavamuꞌmoꞌa saufa 
kuꞌkena alita nehavauna kava huno havailatesiketa akola maike maike 
hisuna yafe lusiya huno nelahaiye. 5 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa maike maike 
hisuna lavamu alisuna yafe lakaeya ako alo hulateꞌniketa “Ako aliꞌnone.” 
huta afiꞌnonanakeno Anumaya Kotiꞌa “Henakaꞌa makoꞌae kanale ya 
lapamikoe.” hiketa afisuna yafe lamake Fate Akufa Avamuꞌa ako lamiꞌne.

6‑8  Ani Avamu aliꞌnona yafe laku lame alino loꞌkiya vaiketa mopale 
maiꞌnona afina Anumayamo haute koꞌkuꞌnapi oꞌmaiꞌnonaꞌmaki mani 
maiꞌnona lakufa neꞌataleta Anumayamo haute uta akola maisuna yafe 
lusiya huno nelahaiyaꞌmaki meni Anumaya oꞌakeꞌnonaꞌmaki Akaeyafe 
afita laipafi maleꞌnona yateti uteta nehune. 9 Uteta huta ma mopale 
maisupi falisupi Anumayamo nehaisea kavaꞌake hisune. 10 Lakaeya 
miꞌkoꞌamokita Kalaisi aulakale hetiꞌnisunakeno ma mopale maiꞌneta 
huꞌnona haoꞌotake auꞌava yaꞌae kanale auꞌava yaꞌae akeno alakepa huteno 
alino faꞌko faꞌka nehuno lakaeya huꞌnona yaꞌmo miyaꞌati laote laote 
lamisea yafe meni Anumayamoꞌa nehaiya kava nehune.

Vaya hapaꞌmaesunakeꞌa Anumaya Kotiꞌae makoꞌke 
apaipale maisaya aliꞌyaꞌa lamiꞌne.

11 Ani kake hulatesea yafe lakaeya “Anumayati koli hutesuna veꞌka 
maiꞌne.” huta afiꞌnona yafe vayaꞌmoki alakepa auꞌava kava huꞌa maisaya 
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ya apave nelune. Apave nelunakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya laipa lakesa 
neꞌakeno “Kanale auꞌava kava nehae.” huꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya lakaeyafe 
ani ke nehafi? huꞌnae nehoe. 12  Ani ke nehunana lapaꞌkaeya olakeꞌnaya 
yafe lakaeya laki alitapa asaka hisaya yafe ani ke nohunaꞌmaki mako 
vayaꞌamoki ameka apaꞌkufae afiꞌa amuse nehuꞌa “Alakepa auꞌava kava 
nehuna vaya maiꞌnone.” huꞌa hukayaꞌmaki apaipafi oꞌakeꞌneꞌa ani 
vayaꞌmoki lakaeyafe lapafikesaketapaena amuse nehutapa anonaꞌa 
keꞌapile lakaeyafe kanale ke hapapaisaya yafe mani avo neꞌkaove. 
13  Anumaya Koti aliꞌya neꞌalunakeꞌa mako vayaꞌamoki lakaeyafe “Aneki 
vaya maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki aneki kava hisunana Anumayamo aki 
alita asaka hisuna yafe ani kava nehune. Lapaꞌkaeya lapaya hisuna yafe 
laipa lakesale kava yakaiꞌneta Anumaya Koti aliꞌya neꞌalune. 14 Kalaisiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe neꞌafunakeno hau ayamopafati 
nehaiya yaꞌamoꞌa laipa lakesale kava yakaino maiꞌnea yafe akaeya aliꞌya 
neꞌalune. Neꞌalita ma yafe afiꞌnone makoꞌke veꞌkamoꞌa miꞌko vayaꞌaite 
faliꞌnea yafe afiteta akaeyafe afita laipa neꞌamita aliꞌyaꞌa neꞌalune. 
Kalaisiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe miꞌko vaya akaeyaꞌae ako faliꞌnae. 
15 Faliꞌnonapati hetita haekafa maiꞌneta lakaiti lahaisea kavaꞌake ohuta 
lakaeyatefe faliteno hetiꞌnea veꞌkae laipa amiteta akaeya haisea kavaꞌake 
hisuna yafe Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaitefe faliꞌne.

16  Meni Kalaisiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea ke afiꞌnona yafe lakaeya ma 
mopale auꞌavateti vaya alita faꞌko faꞌka ohuꞌnonaꞌmaki aꞌkeꞌainaka ma 
mopale auꞌavateti Kalaisi alita faꞌko faꞌka huteꞌnonaꞌmaki meni Kalaisife 
afita alakepa huꞌnona yafe ani kava nohune. 17 Ani yafe mako vayaꞌmoki 
Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa saufa vaya hamaleꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya 
atafa apaipa apaꞌkesa hano hikeꞌa saufa apaipa apaꞌkesa hamaleꞌne. 
18  Ani huꞌnea kavaꞌmo aepaꞌa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa maiꞌniketa lakaeya 
Anumaya Kotiꞌae kame ya huta maiꞌnona yafe Kalaisina hutekeno 
elineno Anumaya Kotiꞌae laipa alino yuna helateketa Akaeyaꞌae makopi 
maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa mako vayaꞌaife “Ani kava hupatekauve.” 
nehuno apaipa alino Anumaya Kotiꞌae yuna hepatesea aliꞌyaꞌa lakaeya 
ako lamiꞌne. 19 Nelamino inake huꞌne “Kalaisiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatimo miya olamisea akesa afino miꞌko 
mopale vayaꞌai apaipa alino yuna heneꞌapateno Akaeyaꞌae makopi 
maiyo.” hulateꞌne. Hulateꞌneanakeno “Nakaeyaꞌae maisaya yafe apaipa 
alino yuna hepatesea ke hapapaiyo.” huno hulateꞌne.

20 Hulateketa Kalaisi avaya alita keꞌa hu vaya maiꞌnonakeno Anumaya 
Kotiꞌa lahapaiketa akaiꞌa avayafati ke nehune “Amusetapi nehunaki 
Kalaisiꞌa lapaꞌkaeyatefe faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌae kame nefaiya 
yatapi ataletetapa akaeyaꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo.” huta 
lahapaꞌnepaune. 21 Anumaya Kotiꞌa lakaeya lahaꞌmateno akaiꞌa aulakale 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yafe mako haoꞌotake auꞌava 
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kavaꞌa oꞌmale veꞌka Yisasina hutekeno lakaeya haoꞌotake kava nehuna 
yati alino akufale maleteno haoꞌotake yatimo miya amitekeno haoꞌotake 
kava nehea veꞌkakana huno faliꞌne.

Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki ala kana ya aliꞌnae.

6 �1 Anumaya Kotiꞌae loꞌkata aliꞌya neꞌaluna yafe mani ke huta lapauna 
nehone Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapamiꞌniketapa 

ako aliꞌnaya yafe “Afa yaꞌkana nehe.” ohutapa aꞌkame maleme haiyo. 
2  Anumayamoꞌa akaiꞌa avopi inake huꞌneane

“Naipamoꞌa kanale nehikeꞌna nafikeꞌnaya ke ako afiꞌnoanakeꞌna 
lapaꞌkufa aliꞌna neꞌkatiꞌna lahapaꞌmaꞌnoe.” huꞌneane.

Huꞌnea yafe meni nehoa ke afeo. Meni lapaipa aitapa yahae nehisakeno 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatapi alino atalekaiye. Afeo. Meni alino 
atalesea yafe nehiki lapaipa aitapa yahae heo.

3  Lakaeya haoꞌotake kava nehisunakeꞌa vayaꞌmoki nelakeꞌa apaipa aiꞌa 
yahae ohukae nehuta haviku mako vayaꞌmoki “Apaꞌkaeya haoꞌotake kava 
nehaya kavana lakaeya aketeta Anumayamofe olahaiye.” huꞌyafenaketa 
lakaeya laipa lakesale kava neꞌyakaune. 4 Laipa lakesale kava neꞌyakaita 
“Anumaya Koti kanale aliꞌya vayaꞌa maiꞌnae.” hutapa hisaya yafe 
miꞌko afina kanale kavaꞌake nehune. Vayaꞌmoki lakaeya aliꞌa haviya 
hunelatayaꞌmaki loꞌkiya vaita vase huta maiꞌnone. Kana ya lakaeyapi fole 
neꞌaiyaꞌmaki loꞌkiya vaita vase huta neꞌmaune. 5 Vase huta maiꞌnonakeno 
ina akufa kana ya fole aiꞌne kayoteti nelamakiꞌa nofi hulateꞌnae. 
Miꞌko vayaꞌmoki kalafa neꞌkaꞌa lahakefe nehae. Lusi aliꞌya neꞌalita lau 
oꞌkaleꞌnone. Lusi laka nele. 6  Ani kava hunelatayaꞌmaki alakepa kavaꞌake 
huta maiꞌneta lakaeya Anumayamofe afita alakepa huꞌneta alaku huta 
maiꞌneta vaya alita kayone nehuta vaya hapaꞌneꞌmaone. Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa laipafi maiꞌneno lahaꞌneꞌmaeketa vayafe lahau layamopafati 
nelahaiya yafe ameka lavayaꞌaletiꞌke nohune. 7 Lamakeꞌake ke nehuta 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti aliꞌya neꞌalita vayaꞌmoki la hukefe lamaka 
apayapi ati keve neꞌaliꞌa haoka apayapi haleku aꞌa aꞌnefaiꞌa kame nehaya 
akufa kava huta alakepa kavaꞌake nehuna yaꞌmoꞌa keveti haneꞌniketa 
kanaleꞌya huta Sataꞌae la nehune. 8  La nehunaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
laki aliꞌa asaka nehakeꞌa makoꞌamoki laki huꞌa haviya hunelatae. 
Mako vayaꞌamoki kamuke nelamaꞌkikeꞌa makoꞌamoki huꞌa kanale 
hunelatae. Lakaeyafe inake nehae “Apaꞌkeꞌatike nehuꞌa aꞌa lavataka 
nehae.” huꞌa nehayaꞌmaki lakaeya alaki lamakeꞌake ke hapaꞌnepaune. 
9 Mako vayaꞌamoki lakaeyafe “Afa vayaꞌkana huꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌae mako vayaꞌae “Heꞌe apaꞌki haneꞌnea vaya maiꞌnae.” 
nehakeꞌa mako vayaꞌamoki nelahayaꞌmaki akekeo ofaliꞌnone. Anumaya 
Koti ke nehuna yafe hapai neꞌvaiꞌa nelahayaꞌmaki ofaliꞌnone. 10 Mako 
yafe lahau neheaꞌmaki miꞌko afina laipamoꞌa kanale nehiketa amuse 
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nehune. Afeno yati oꞌmaleꞌneaꞌmaki Yisasi ke huta fole neꞌauna yafe mako 
vayaꞌaina lusi kanale ya neꞌapamune. Mako yati oꞌmaleꞌneaꞌmaki afeno 
yaꞌapi haneꞌnea vayaꞌkana huta maiꞌnone. Ani ya lakaeyapi fole neꞌaikeꞌa 
vayaꞌmoki “Anumaya Koti aliꞌya vaya maiꞌnae.” huꞌa hunelatae.

11 Kolini maiꞌnaya vayatimokitapae lapaꞌkaeyafe lusiya huno 
nelahaiketa mako ke huta falaꞌoꞌkita miꞌko huta fole aita lahapapaiꞌnone. 
12  Lapaꞌkaeyafe nelahaiketa lahapaꞌnepaunaꞌmaki lakaeyafe nolahapaiye. 
13  Nakaiꞌni mafaꞌnekana huꞌnaya yafe mani ke lapaꞌkaeyafe nehoe laipa 
nelapamuna kava hutapa lapaipa lameo.

Lakaeya Anumaya Koti fate akufa noꞌa maiꞌnone.
14 Aliꞌya alike a alike aꞌmoꞌa ve alike hisune hutapaena Anumaya 

Koti apaꞌkameꞌya amiꞌnisaya vayaꞌae maitapa oꞌkamaeyo. Loꞌkatapa 
maiꞌnisayana hanaꞌya huꞌana alakepa kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae aiꞌana 
loꞌkakaꞌae. Hani yaꞌae hale yaꞌae loꞌkaesaꞌana haviya hukaꞌae. 15 Yisasi 
Kalaisiꞌae Sataꞌae loꞌkaꞌana maisaꞌana makoꞌke anaipa anaꞌkesale 
oꞌmaikaꞌae. Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌa maisayana makoꞌke apaipa apaꞌkesale oꞌmaikae. 
16  Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya 
kavana Anumaya Koti mono nopi ohisae. Ani kava hisayana haviya 
hukeaꞌmaki avamu haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
laipafi maiꞌne. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avopi inake huꞌneane

“Nakaeya apaipafi maiꞌneꞌna apaꞌkaeyaꞌae uꞌneꞌna nehuꞌna Anumaya 
Kotiꞌapi maiꞌnisukeꞌa nakaeya nofi vaya maikae. 17 Ani yafe 
haoꞌotake kava ataletetapa lapaote maiꞌnetapa hoꞌniyaꞌake 
haoꞌotake kava nohisakeꞌna nakaiꞌnileka lapavaleꞌna malekauve. 
18  Lapavaleteꞌna lapaꞌkaeya afotapimoꞌna maiꞌnisuketapa 
nakaeya mafaꞌne aꞌmafaꞌne maikae. Nakaeya miꞌko loꞌkiya yaꞌmo 
aepaꞌamoꞌna mani ke huꞌnoe.” Anumayamoꞌa hikeꞌa kaꞌnayane.

7 �1 Anumayamoꞌa lakaeyafe huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke ako aliꞌnona 
yafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌmokitapa lakufaꞌae laipa 

lameꞌae alino haviya hisea kava neꞌataleta Anumaya Kotife koli nehuta 
alakepa kavaꞌake nehuta haoꞌotake kava ohu fate akufa vayaꞌa maisune.

Kolini vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae huꞌnaya yafe Poloꞌa amuse nehe.
2  Lakaeyafe lapaipa afitapa haviya nehafe? Ani kava ohutapa lapaꞌkaeya 

lapaipa lameo. Mako vayaꞌaina havi kava hu noꞌapatone. Mako veꞌka havi 
kate avaleta noꞌatone. Mako veꞌka ata avataka nehuta moniꞌa oꞌaliꞌnone. 
3  Mani ke lapaꞌkaeyafe “Ina kava huꞌnae.” huꞌna nohoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe 
“Lahau layamopafati nelahaiye.” huꞌna ako lahapapaiꞌnoanaketa afaꞌa 
maisupi falisupi lapaꞌkaeyafe makoꞌae lahauke. 4 Lapaꞌkaeya alakepa 
auꞌava kava hutapa maikae huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna lapaꞌki aliꞌna asaka 
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nehuꞌna lapaꞌkaeyafe amuse nehoe. Miꞌko kanaꞌake ya nakaeyate fole 
aikeꞌna ani kana yapi maiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe nakesa neꞌafiꞌna lusiya 
huꞌna amuse nehoe.

Taitasiꞌa Polote uꞌne.
5  Masetonia koteka uta vaꞌyi huꞌnona afina “Kanale yapi maikune.” 

huꞌnonaꞌmaki akiꞌae akaꞌae kana ya fole aiꞌne. Fole aiꞌnea kana yana 
mako vayaꞌmoki lakaeyaꞌae ke vaiyu kafuyu nehunakeno laipamoꞌa 
koli huꞌne. 6  Koli nehunakeno Anumaya Kotiꞌa kana ya aliꞌnaya vayaꞌai 
apaipa alino kanale huneꞌapatea veꞌka maiꞌneno Taitasina hutekeno eno 
laipa alino kanale hulateꞌne. 7 Taitasiꞌa eꞌnea yafeꞌke amuse ohuꞌnoaꞌmaki 
Taitasiꞌa lahapaiꞌnea keꞌae amuse nehoe. Inake huno lahapaiꞌne “Kolini 
kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki kanale kava nehaya yafe naipamoꞌa kanale 
huꞌne. Kanale huꞌnikeꞌa apaꞌkaeya kakaeyafe nehapauno kakaeya 
hapapaiꞌnana haoꞌotake kava nehaya yana neꞌatalakeꞌa mako vayaꞌmoki 
kakaeya kaki aliꞌa haviya hukefe nehakeꞌa ‘Lakaeya haꞌmaesune.’ huꞌa 
huꞌnae.” huno Taitasiꞌa huꞌnea yafe nakaeya naipamoꞌa kanale huꞌnikeꞌna 
lusi amuse nehoe.

8  “Avo kaꞌna lapamiꞌnoa avoꞌmoꞌa lapaipamoꞌa haviya hukeanakeꞌna 
nakaeya havi kava huꞌna avo kaꞌna apamiꞌnoe.” huꞌna nakesa afiꞌnoaꞌmaki 
meni lapaipamoꞌa aiseꞌa kana lahapaiketapa etetapa lapaipa aitapa yahae 
huꞌnaya yafe amuse nehuꞌna “Kanale avo kaꞌna apamiꞌnoe.” huꞌna nakesa 
neꞌafoe. 9 Afiteꞌna meni amuse nehoe. Lapaipamoꞌa kana nelahapauno 
lapavuya huꞌnea yafe amuse nohoaꞌmaki lapaipamoꞌa kana nelahapauno 
lapavuya nehiketapa lapaipa aitapa yahae huꞌnaya yafe amuse nehoe. 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno lapaipamoꞌa kana nelahapauno lapavuya 
huꞌnea ya lapamiketapa lapaipa aitapa yahae hutakeꞌna lapamiꞌnoa 
avoꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino haviya hu olapateꞌneaꞌmaki alino kanale 
hulapateꞌne huꞌna nehoe. 10 Lakaeya laipa aita yahae hisuna yafe 
Anumaya Kotiꞌa kana lahaisea ya nelame. Lamitesiketa laipa aita yahae 
hisunakeno laipa lame alino katike. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa kana 
lahaisea ya lamiꞌnea yafe “Olahaiye.” huta ohuꞌnonaꞌmaki ma mopale 
yafe apaꞌkesa afifi nehaya vayaꞌaite kana hapaisea ya vaꞌyi hisikeꞌa 
apaipa aiꞌa yahae ohisayana faliteꞌa hani yapi ukae. 11 Lapaꞌkaeya 
folakapi maiꞌnea veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehiketapa ke oꞌamaꞌkiꞌnaya 
yafe aise avo kaꞌna lapamiꞌnoketapa akeꞌnae. Aketetapa lapaipamoꞌa 
kana lahapauꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ani kana nelahapauno lapavuya 
ya lapamiꞌnea yaꞌmoꞌa lusi kanale ya hulapateꞌniki afeo. “Ani haoꞌotake 
kavafe lavuya neheanaketa makale atalekaune.” nehutapa lapaipa aitapa 
yahae nehutapa lapaipamoꞌa kana lahapaisea yafe koli nehutapa “Ani 
haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae miyaꞌa amikune.” hutetapa amiꞌnae. “Polo 
aipamoꞌa kanale hisiketa akesune.” nehutapa nakaeyafe nelahapaiye. 
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Miꞌko ani kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohuꞌnaya yafe 
naveliꞌne.

12  Mani avo kaꞌnoana ani haoꞌotake kava nehea veꞌkaꞌae haoꞌotake 
kava huteꞌnea veꞌkaꞌae nakesa afiꞌna oꞌkaꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyafe nakesa 
afiteꞌna kaꞌnoketapa lapaꞌkaeya nehapalitapa Anumaya Koti aulakale 
ani avopi haneꞌnea ke aꞌkame neꞌmaletapa “Polofe nelahaiketa akaeya 
vaya maiꞌnone.” hutapa hisaya yafe mani avo kaꞌna lapamiꞌnoe. 
13  Lapamiꞌnoketapa nakaeyafe nelahapaiketapa keꞌni afiꞌnaya yafe 
naipamoꞌa kanale nehe.

Naꞌyafenomaki ani kava hutapa Taitasi aipa alitapa kanale huteꞌnaya 
yafe makoꞌae naipamoꞌa kanale nehe. 14 Lapaꞌkaeyafe amuse nehuꞌna 
lapaꞌki aliꞌna asaka nehuꞌna lapaꞌkaeyafe Taitasina hapaiꞌnoketapa 
kanale kava nehaya yafe navuya ohuꞌne. Lapaꞌkaeya lamakeꞌake ke 
lahapapaiꞌnoa kava huꞌna lapaꞌkaeyafe Taitasina hapaiꞌnoa ke nakeꞌatike 
ke haꞌopaiꞌnoanaketapa lapaꞌkaeya ako hapaiꞌnoa kate maletapa kanale 
kava huꞌnae. 15  Taitasiꞌa lapaꞌkaeyate eketapa lapaꞌkaeya koli nehutapa 
kanale kava hutapa avaleꞌnetapa akaeya ke afitapa aꞌkame maleꞌnaya yafe 
Taitasiꞌa akesa afifi nehuno lapaꞌkaeyafe lusiya huno hau ayamopafati 
nehaiye. 16  Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohutapa alakepa kavaꞌake hutapa 
maikae huꞌna nameꞌatiti nehuꞌna lusi amuse nehoe.

Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Yutia 
koteka maiꞌnaya nepu apasaki apaya huꞌne.

8 �1 Masetonia maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa apamikeꞌa kanale kava huꞌnaya 

kavafe lahapapaikefe nehuki afeo. 2  Lusi kanaꞌake ya ani vayaꞌaipi 
fole aiꞌneaꞌmaki apaipa afiꞌa haviya ohuꞌnaki Anumayamofe amuse 
nehuꞌa aise afeno yaꞌapi haneꞌneapati lusiya huꞌa alu vaya apaya hisaya 
yafe apaꞌkesa neꞌafiꞌa lusi moni afeno aliꞌa anupa huꞌnae. 3‑4 Anupa 
huneꞌateꞌa aise afeno maleꞌnayapati makomaꞌati malesune huꞌa apaꞌkesa 
oꞌafiꞌa vayaꞌaina ala moni haviku apamiꞌnae. “Ani kava heo.” huta 
hapaꞌopaiꞌnonaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati “Mako kumate 
vayaꞌae ani kava hisune.” huꞌa lafineꞌkeꞌa Yutia maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vaya apaya hisaya yafe lusi aliꞌya aliꞌnae. 5 Aliꞌya 
aliꞌnayaꞌmaki “Aise moni apamikae.” huta lakesa afiꞌnonaꞌmaki ala moni 
apamiꞌnae. Moniꞌake oꞌapamiꞌnafa hokoteꞌa Anumaya Koti nehaiya kava 
huteꞌa Anumayamona apaipa amiteꞌa henaka lakaeya lahaꞌmaꞌnae. 6  Ani 
kava huꞌnaya yafe Taitasife inake huꞌna hapaiꞌnoe “Kakaeya Kolini vayate 
uꞌka vaya aliꞌa kayone nehuꞌa hapaꞌmaesaya moni aliꞌa atalu heo huꞌka 
ako hapapaiꞌnanaki meni ani aliꞌya uꞌka aliꞌka avayao.” huꞌna hapaiꞌnoe. 
7 Lapaꞌkaeya lusi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmokitapa miꞌko kanale kavaꞌake 
nehutapa Anumayamofe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana loꞌkiya vaitapa 

2 Kolini 7​, ​8	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



471

atafa huꞌnetapa Yisasi ke hutapa fole neꞌaiyana alakepa keꞌake nehae. 
Lapaꞌkenopa haleꞌnea vaya maiꞌnetapa miꞌko kava nehayana lapayamufa 
valetapa nehae. Lakaeyafe lahapau lapayamopafati nelahapaiya avamete 
meni ani kava hutapa vaya alitapa kayone huneꞌapatetapa moni apameo.

8  “Moni apameo.” huꞌna lapaumomo oꞌmaleꞌnoki alu vayaꞌmoki kanale 
kava huꞌa moni apamiꞌnaya yafe lahapaꞌnepauki ani ke afitetapa ani kava 
hisafi huꞌnae aliꞌna faꞌko faꞌka hunelapatoki hana kava hukae? “Vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati nelahapaiya yatapi alakepa huno haneꞌnifi?” 
huꞌnae lapafineꞌkoe. 9 Lapaꞌkaeya afiꞌnae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya 
alino kayone hulateteno ano haleꞌnea loꞌkiya yaꞌafi maiꞌneno lakaeyafe 
akesa afiteno lakaeya kanale huta maisuna yafe Yisasiꞌa akaiꞌa kanale 
huno maiꞌnea yapati neꞌataleno ma mopale elineno amute oꞌmale veꞌka 
maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya miꞌko kanale ya alikae.

10 Alikayaꞌmaki Yisasi vayaꞌa maiꞌnaya yafe “Ani kanale kava heo.” 
huꞌna nakesa neꞌafoa ke lahapapaikuki afeo. Lapaꞌkaeya ako hano 
huꞌnea kafufi “Moni alita atalu hisune.” nehutapa aepa hetapa alitapa 
atalu huꞌnaki meni ani aliꞌya alitapa avaya aeyo. 11 Hokotetapa “Moni 
apamikune.” hutetapa alitapa anupa humaleꞌnaya monile meni makoꞌae 
maleꞌnaya afenopati alitapa maletapa aꞌkalo hutetapa apameo. 12  Moni 
apamiꞌnaya vayaꞌmoki apaipa kanale nehuꞌa amuse nehuꞌa apamiꞌnaya 
vayaꞌaife Anumayamoꞌa “Kanale hae.” huno hupateꞌneaꞌmaki moni 
apamiꞌnaya vayaꞌaife “Ala moni maleꞌnaya yapati alaꞌa apamiꞌnafi aiseꞌa 
apamiꞌnafi? Aise moni maleꞌnaya yapati aise apamiꞌnafi?” huno ohuꞌne. 
Oꞌmaleꞌnisaya ya apameo huno ohuꞌne.

13‑14 Apaꞌkaeya kanaleꞌya huꞌa maisaya yafe ala moni apamitetapa 
monitapi oꞌmalesiketapa lapaꞌkaeya haviya hutapa maisae huꞌnae 
nohoaꞌmaki meni moni lapaꞌkaeyapi haneꞌnea yafe apamute oꞌmalekeꞌa 
maiꞌnaya vaya hapaꞌmaekeꞌa henakaꞌa lapaꞌkaeya lapamute oꞌmalesea 
afina lahapaꞌmakae. Ani kava hisayana lahapaꞌmaesaketapa makoꞌke 
avamete maikae. 15 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Isaleli vayaꞌaina 
koꞌkuꞌnapakati neꞌya apamiꞌnea afina ani akufa kava huꞌnaya ke 
Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Nesuꞌyate aliꞌnea veꞌkamoꞌa hoꞌkateꞌnea yaꞌmoꞌa aoꞌkaseꞌneaꞌmaki 
aise yaꞌa aliꞌnea veꞌkamoꞌa aiseꞌa aliꞌneaꞌmaki hoꞌkateꞌne. Nesu 
ya aliꞌnea veꞌkaꞌae aise ya aliꞌnea veꞌkaꞌae anamu huꞌnaꞌa neꞌya 
aliꞌnaꞌae.” huno avopi kaꞌneane.

Ani yafe hapaꞌmaeyo huꞌnae nehoe.

Taitasiꞌae mako vayaꞌae Poloꞌa Kolini kumate hupateꞌne.
16  Lahapa maesoa nakesa neꞌafukeno Anumaya Kotiꞌa Taitasina ani 

kava hisea aipa akesa amiꞌnikeꞌna Anumayamofe amuse huneꞌatoe. 
17 Amuse nehuta “Kolini kumate uvo.” huta hutekefe nehunakeno “He 
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amuse huꞌna ani kumate visoa nakesa neꞌafoe.” nehe. 18  Nehikeno mako 
veꞌkamoꞌa kanale huno Yisasi ke huno fole neꞌaikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki 
avakeꞌa afiꞌnaya veꞌka huneꞌatone. 19 “Vayafe lahau hiketa moni alita 
uta apamisune.” huta huꞌnonana fate fate koteka Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki ani veꞌkae lakaeyaꞌae uneno hisea yafe aliꞌa 
hetiteꞌnae. Ani aliꞌa hetiteꞌnaya veꞌkaꞌae Taitasiꞌae hunatesunakeꞌana 
loꞌkaꞌana utesaꞌaketa ani apamisaya moni alita uta apaya hisuna kava 
aketeꞌa Anumayamo aki aliꞌa asaka hisaya yaꞌae ani hapaꞌmaesuna yafe 
laipamoꞌa vakali vakali nehea yaꞌae akesaya yafe ani kava nehune.

20 Ani ala moni aliꞌa anupa huꞌnaya monie haviku vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulate yafenaki lakaeya kava yakaiꞌneta ani 
lakanatimoꞌae makopi uteta hukune. 21 Anumayamo aulakaleꞌae vayaꞌai 
apaulakaleꞌae kava yakaiꞌneta alakepa aliꞌya alisuna yafe nelahaiye.

22  Nelahaiketa mako lakanatimoꞌa miꞌko afina fate fate aliꞌya neꞌalea 
yaꞌafi afita faꞌko faꞌka huta akonana ayamufa valeno vaya hapaꞌneꞌmano 
meni lapaꞌkaeya kanale kava huꞌnaya kavafe afiteno lusiya huno 
lahapaꞌmakefe neheanakeno Taitasiꞌae mako veꞌkaꞌae akaeyaꞌae ukae. 
23  Lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesea yafe Taitasiꞌa nakaeyaꞌae loꞌkano aliꞌya 
neꞌalikeꞌa akaeyaꞌae neꞌvaꞌa lakanatilaꞌmokani Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa fate fate kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki hunateꞌnakeꞌana kanale 
aliꞌya neꞌaliꞌa yafe Kalaisi aki aliꞌana asaka nehaꞌae. 24 Aki aliꞌana asaka 
nehaꞌaki lapaꞌkaeya Kolini vayaꞌmokitapa kanale kava nehaya kavatapi 
nehutapa lahapau lapayamopafati nelahapaiya kavatape ani esaya 
vayaꞌaifena ako hapapaiꞌnoa ke fate fate kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina apaveleo. Apavelisakeꞌa “Poloꞌa lahapaiꞌnea 
kemoꞌa lamake huꞌne.” huꞌa hukae.

Anumaya Koti anakaꞌaina amuse ya apamisaya yafe huꞌne.

9 �1‑2  “Yutia maiꞌnaya vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vaya hapaꞌmata moni apamisune.” hea ke lapaꞌkaeya afitetapa “Ani 

kava hukune.” huꞌnaya ke nakaeya ako afiteꞌna Masetonia vayaꞌaina 
lapaꞌkaeyafe inake huꞌna hapapaiꞌnoe “Ako hano hea kafufi Aꞌkaiya 
maiꞌnaya vayaꞌmoki ani moni apamisaya yafe ako aliꞌa avatati huꞌnae.” 
huꞌna hapapaukeꞌa lapaꞌkaeya lapayamufa valetapa huꞌnaya kavafe mako 
vayaꞌmoki afiteꞌa “Lakaeyaꞌae ani kava hukune.” huꞌa nehae. Ani moni 
apamisaya yafe makoꞌae avo kaesoana afa yaꞌkana huke. 3  “Ako aliꞌa 
avatati humaleꞌnae.” huꞌna lapaꞌkaeyafe hapapaiꞌnoki haviku apaꞌkaeya 
nakaeyafe “Kakeꞌatike ke nehane.” huꞌa huꞌyafenaki makoꞌae alitapa 
anupa hisaya yafe mako lakanatimoki lapaꞌkaeyateka hupatesukeꞌa 
uꞌa lahapaꞌmakae. 4 Lahapa neꞌmaesakeꞌna ani moni alikefe apaꞌkame 
neꞌvisukeꞌa Masetonia koteka vaya nakaeyaꞌae esayana moni alitapa 
anupa ohuꞌnisakeꞌna lapaꞌkaeyafe “Ako aliꞌa anupa huꞌnae.” huꞌna huꞌnoa 
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yafe haviku nakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae ani vayaꞌai apaulakale lavuya 
hisiki. 5 Lavuya ohisea yafe ani “Apamikune.” hutapa huꞌnaya moni 
alitapa anupa hisaya yafe mako vaya hokoteꞌna hupatokeꞌa uꞌnae. Uꞌa 
vaꞌyi hisaketapaena “Apamikune.” hutapa huꞌnaya moni “Apaꞌkaeya 
auꞌkaya haketa apamiꞌnone.” ohutapa “Amuse ya afaꞌa neꞌapamune.” heo 
huꞌnae nehoe.

6  Mani moni apamisaya yafe lapaꞌkesa afeo. Aise avina ya hoyafi 
nehaꞌkalea veꞌkamoꞌa aise neꞌya alikeaꞌmaki nesu avina ya nehaꞌkalea 
veꞌkamoꞌa ala neꞌya alike. 7 Ani kava hisaya yafe lapaꞌkaeya lapaote 
lapaote lapaipa lapaꞌkesa afitetapa “Ma moni amikoe.” huteꞌka kaipamoꞌa 
kana okahauno kanale huꞌnisikeꞌka ameo. Aipamoꞌa kanale huꞌnisikeno 
vaya kaiꞌnaꞌkai nehisea veꞌkae Anumaya Kotiꞌa hau ayamopafati nehaiye. 
8  Nehaikeno Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno miꞌko afina hoꞌka 
lapatesea ya nelapamino lahapaꞌmaesea yafe vaya alino kayone hu yaꞌa 
nelapamino fate fate amuse ya lapamike. 9 Ani amiꞌnaya kavafe Anumaya 
Koti avopi ma ke kamaleꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa apamute oꞌmale vayaꞌaina moni afenoꞌafati 
apamime nehaiya veꞌkae Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae ‘Akaeya 
vaya kaiꞌnaꞌkai veꞌka maiꞌne.’ huꞌa apaꞌkesa afifi nehayanakeno 
falitesikeꞌa akola akaeyafe apaꞌkesa afikae.” huno ani avopi 
kaꞌneane.

10 Anumaya Kotiꞌa avina ya lamiꞌniketa haꞌkalemaleꞌnonakeno neꞌya 
alineꞌateketa akiꞌae akaꞌae neꞌya miꞌko vaya neꞌnae. Ani veꞌka Anumaya 
Kotiꞌa vaya kaiꞌnaꞌkai Ne maiꞌneanakeno vaya hapaꞌmaesuna yafe ala 
ya lapamisiketapa neꞌalitapa lahapau nehisiketapa vaya kaiꞌnaꞌkai 
vaya maikae. Ina kava hisayana mako veꞌka hoya haꞌkale maleꞌnikeno 
akiꞌae akaꞌae neꞌya fole neꞌaiya avamete hutapa alakepa auꞌavatapimoꞌa 
makoꞌae makoꞌae kanale huke. 11 Vaya kaiꞌnaya yafe Anumayamoꞌa 
makoꞌae lahapaꞌmaesiketapa lapaꞌkaeya ani moni lamisaketa alita uta 
vaya neꞌapamisunakeꞌa ani vayaꞌmoki neꞌaliꞌa lapaꞌkaeya apamiꞌnaya 
yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse hutekae. 12  Kanaleꞌya 
hutapa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina oꞌmaleꞌnaya ya 
hapaꞌmatapa apamiꞌnae. Apamiꞌnaya yaꞌakenomaki apamiꞌnaya yafe 
lusiya huꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa amuse huteꞌnae. 
13  “Kalaisi kanale ke afita lapaipafi maleꞌnone.” nehutapa ani ke kanaleꞌya 
hutapa aꞌkame neꞌmalesakeꞌa hapaꞌneꞌmaya vayaꞌae mako vayaꞌae 
hapaꞌmatapa vaya kaiꞌnaꞌkai kava nehaya yafe Anumaya Koti aki aliꞌa 
asaka hukae. 14 Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa lapaꞌkaeya lusiya huno lapamiꞌnea yafe apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa lapaꞌkaeyafe lusiya huno nehapaikeꞌa “Anumayamoꞌa makoꞌae 
lahapaꞌmaese.” huꞌa Anumayamoteka afikekae. 15 Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa lusiya huno lamiꞌnea yafe hana kava huta lavayafati 
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huta fole aisune. Ani yafe Anumaya Kotina huta amuse hutesune huꞌnae 
nehoe.

Mako vayaꞌmoki Polo aliꞌyaꞌa aliꞌa haviya huteꞌnaya 
vayaꞌai anonaꞌa keꞌapile hapapaiꞌne.

10 �1 Mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake huꞌa nehae “Poloꞌa aluleka 
maiꞌneno lakaeyafe loꞌkiya ke neheaꞌmaki lakaeya laulakale 

eꞌneno koli nehuno ke nohe.” hutapa nehayaꞌmaki nakaeya Poloꞌna 
amusetapi nehuki Kalaisiꞌa alaku huno maiꞌneno kanale kava hupateꞌnea 
kava huꞌna vase huꞌna lapafikekefe nehoe. 2  Lapaꞌkaeya maiꞌnayate 
ukefe nehoanaki mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake hae “Ma mopale 
vayaꞌmoki nehaya kava nehe.” hutapa nehaya vaya nakaeya visoa afina 
uꞌna kelapamaꞌkikoe huꞌna nehoaꞌmaki meni oꞌuꞌnisoaꞌae lapaꞌkaeya 
ako alitapa alakepa hupateꞌnikeꞌna vino. Alitapa alakepa ohuꞌnisayana 
loꞌkiyaꞌake ke hukoe huꞌna nakesa afiꞌnoe. 3  Lamake lakaeya mopafi 
vaya maiꞌnonaꞌmaki Sataꞌae la nehunana haoꞌotake laipa lakesa aꞌkame 
maleꞌneta la nohune. 4 Mopafi vayaꞌmoki kame nehaya ati keveleti kame 
nohunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa lamiꞌniketa Sata loꞌkiya 
yaꞌa alita haviya huteta aneꞌkasone. 5 Satana akaseteta Anumaya Kotife 
apaꞌkeꞌatike ke nehaya ke alita haviya huteta vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa “Anumaya Koti ke oꞌafikune.” huꞌa nehaya ke miꞌko 
ani ke apaꞌkaseta huꞌnona keleti apaꞌkaeya apaipa apaꞌkesa alita Kalaisi 
ke aꞌkame malesaya yafe aiyaꞌafi apateꞌnone. 6  Lapaꞌkaeya lapaipa aitapa 
yahae hutetapa miꞌko Kalaisi ke aꞌkame maletesaketa vekanoꞌkano 
nehaya vaya haoꞌotake miyaꞌapi apamikune.

7 Lapaꞌkaeya ameka apaꞌkufaꞌaleꞌke neꞌapaꞌkaki lapaulakale haneꞌnea 
ya akeo. Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌnoe.” huno 
huꞌniseana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna alaki Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌnoa 
yafe akesa afifi huno maise. 8  Lakaeya kava vayatapi maiꞌnonaketapa 
Anumayamofe afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya makoꞌae alita loꞌkiya 
vailapatesuna yafe Anumayamoꞌa hulateꞌneaꞌmaki lapaipa alita haviya 
hulapatesuna yafe huolateꞌne. Anumayamoꞌa hulateꞌnea yafe amuse 
nehuꞌna lusiya huꞌna vayaꞌaife hapaꞌnepaiꞌna laki aliꞌna asaka hisoana 
ani ke hisoa yafe navuya ohukoe. 9 Nakaeya koliꞌni hisaya yafe mani 
ke avopi oꞌkaꞌnoe. 10 Mako vayaꞌmoki nakaeyafe inake nehae “Poloꞌa 
loꞌkiya kefati avo kano ke nelamaꞌkeaꞌmaki lakaeya laulakale neꞌeno 
fulu fulu veꞌka maiꞌneno koliti nehuno afa ke nehe.” 11 Nehayaꞌmaki ani 
ke nehaya vayaꞌmokitapa mani ke afeo. Aluleka maiꞌneꞌna avopi kaꞌnoa 
keꞌae navayafati huꞌnoa keꞌae makoꞌke akufa ke haneꞌnaꞌanakeꞌna ani 
auꞌava kava hukoe. 12  Ani auꞌava kava hukoaꞌmaki ani vayaꞌmoki mako 
vayaꞌapimoki neꞌmaiya auꞌava kavaꞌapi aketeꞌa inake hae “Ina kava ma 
kava nehaya vaya maiꞌnae.” nehuꞌa “Nakaeya auꞌavaꞌmoꞌa apaꞌkaeya 
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auꞌava apaꞌkaseꞌne.” nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehae. 
Apaꞌkaeya anekinaki nehayaꞌmaki nakaeya ani akufa kava nohoanakeꞌna 
“Nakaeya apaꞌkaeya neꞌmaiya auꞌavaꞌapi ako apaꞌkaseꞌna kanale huꞌna 
maiꞌnoe.” huꞌna hisufi? “Apaꞌkaeya ako nakaseꞌa kanale huꞌa maiꞌnae.” 
huꞌna hisufi? Heꞌe ani ke hisunana lakenopa haleꞌnea vaya oꞌmaikune. 
13  Anumaya Kotiꞌa alisuna aliꞌya ako lamiꞌniketa ani aliꞌya alisuna yafe 
ako lavaleketa lapaꞌkaeyate uꞌnone. Ani lamiꞌnea aliꞌyaꞌke “Kanale kava 
nehune.” huta neꞌaluna yafe laki alita asaka hukunaꞌmaki mako fate 
aliꞌyafe laki alita asaka ohukune. 14 Laki alita asaka ohukunaꞌmaki alu 
vaya oꞌmeꞌnaketa lakaeya hokoteta lapaꞌkaeyate eta Kalaisife kanale ke 
lahapapaiꞌnona yafe meni ani aliꞌyafe amuse nehuta “Vaya hapapaisune.” 
nehuta Anumaya Kotiꞌa olamiꞌnea aliꞌyafe amuse ohuta hapaꞌnopaune. 
15 Alu vayaꞌmoki aliꞌnaya aliꞌyafe “Lakaiti aliꞌnone.” huta laki alita 
asaka ohuꞌnonaꞌmaki ma yafeꞌke lameꞌatiti nehune lapaꞌkaeya Yisasife 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa kositeno loꞌkiya vaisiketa lakaeya 
Anumaya Koti lamiꞌnea aliꞌyaꞌae mako aliꞌyaꞌae neꞌalita vayatape Yisasi 
ke hapaꞌnepaisunakeno aliꞌyatimoꞌa ala hisea yafe lameꞌatiti nehune. 
16  Lapaꞌkaeya folakapi aliꞌyatimoꞌa ala hisea yafe lapaꞌkaeya maiꞌnaya 
aupalika akaseta fate aupalika uta Anumayamo ke oꞌafiꞌnaya vaya 
hapapaisuna yafe nelahaiki alu vayaꞌmoki aliꞌnaya aliꞌyafe laki alita 
asaka hisuna yafe nolahaiye.

17 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Mako veꞌkamoꞌa aki alino asaka hisea akesa hisikenoꞌaena 

Anumayamoꞌa akaeya aketeno huteꞌnea kavafe amuse nehuno 
ani huteꞌnea yafeꞌke amuse nehuno alino fole aise.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

18  Mako veꞌkamoꞌa “Kanale kavaꞌake nehoe.” huno hisea keꞌamoꞌa afa 
kekana hukeaꞌmaki Anumayamoꞌa akaeyafe “Kanale kavaꞌake nehe.” 
huno hisea kemoꞌke lamake loꞌkiya ke haneꞌne.

Poloꞌa nehea kavaꞌmoꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki huꞌnaya kava ohuꞌne.

11 �1 Aiseꞌa aneki vayaꞌmoki nehaya akufa ke hukuki vase hutapa 
maiꞌnetapa “Alaka lahaeye.” ohutapa mani ke afeo huꞌnae 

nehoe. 2  Anumayamo aiyaꞌafi lapaꞌkaeya maisaya yafe lusiya huno 
neꞌnahaiyanaketapa lapaꞌkaeya havi kapi oꞌvisaya yafe lusi nakesa lapa 
neꞌaiye. Mako aꞌmafaꞌne ako hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne alu veꞌkamoꞌa 
avayu hisikeno ani aꞌmafaꞌnemo afoꞌamoꞌa lusi avuya huke. Avuya 
hukeaꞌmaki nakaeya ani aꞌmafaꞌnemo afoꞌamoꞌa huteꞌnea kava huꞌna 
afotapimo ya huteꞌna lapavaleꞌna Kalaisina amisuꞌnae nehoanaketapa 
haoꞌotake kava ohutapa fate akufa vayaꞌa maiꞌnisakeꞌna amisoa 
yafe kava yakai nelapatoe. 3  Aꞌkeꞌainaka mako akeꞌati keꞌake kemo 
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akenopafi havaiteꞌnea nakalamoꞌa Ivina ano avataka huꞌnea kava 
huꞌa mako vayaꞌmoki aꞌa lapavataka hisaketapa alakepa lapaꞌkesale 
maiꞌnetapa Kalaisi aꞌkame neꞌvaya ka ataletapa aole lapaꞌkesa 
neꞌafitapa lapaꞌkameꞌya amikae huteꞌna nakaeya lapaꞌkaeyafe lusiya 
huꞌna nakesa neꞌafoe. 4 Mako vayaꞌmoki eꞌa Yisasife apaꞌkeꞌatike ke 
lahapapaiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki Yisasife hokoteta lahapapaiꞌnona ke 
nohayaꞌmaki lapaꞌkaeya makale keꞌapi neꞌafe. “Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌa lapaipafi eno maike.” huta huꞌnonaꞌmaki apaꞌkaeya lahapaikeno 
alu veꞌkamo avamuꞌa lapaipafi maiꞌniketapa makale amuse nehae. 
Lakaeya Yisasife kanale ke lahapapaiꞌnonaketapa afiꞌnayaꞌmaki meni fate 
kanale ke “Lamake nehe.” nehutapa makale aꞌkame neꞌmaletapa lusi havi 
kava nehae.

5 Ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki apaꞌki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki nakaeya lamake huꞌa naoꞌkaseꞌnaki nakaeya ke afeo. 
6  Naoꞌkaseꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌai apaulakale ke huꞌna kanale huꞌna fole 
aisoa loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌneaꞌmaki kemo aepaꞌa nakaeya afiꞌneꞌna miꞌko 
afina alakepa kava nehuꞌna miꞌko ya ako aliꞌna lapaya nehoe.

7 “Anumaya Koti kanale ke lahapapaiꞌnoa aliꞌyateti miya nameo.” 
huꞌna auꞌkaya ohuꞌnoa yafe lapaꞌkaeya lapavaleꞌna asaka nehuꞌna nakufa 
avaleꞌna laviꞌnoa kavaꞌmoꞌa havi kava hulapateꞌnofe? 8  Lapaꞌkaeya 
lahapaꞌmaꞌna miya oꞌali aliꞌya neꞌalukeꞌa mako kumate maiꞌnaya 
vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya nahaꞌmaꞌa 
moni namiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeyapi eꞌna mono aliꞌya neꞌaliꞌna apaꞌkaeya 
moni kumaya aliꞌnofe? 9 Lapaꞌkaeyapi aliꞌya neꞌaliꞌna mako yaꞌni 
oꞌmalekeꞌna “Miya nameo.” huꞌna auꞌkaya huꞌna lapafi oꞌkeꞌnoaꞌmaki 
Masetoniati eꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko oꞌmaleꞌnoa yaꞌni namiꞌnakeꞌna ako 
huꞌnoa kava makoꞌae huꞌna lapaꞌkaeyafe “Miya nameo.” huꞌna auꞌkaya 
ohukoe. 10 Kalaisi lamake keꞌa naipafi haneꞌnikeꞌna lapaꞌkaeyapi miya 
oꞌali aliꞌya aliꞌnoa yafe lusi amuse nehoanakeꞌa Aꞌkaiya maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ka aꞌkani oꞌnatesae huꞌnae nehoe. 11 Moni oꞌali aliꞌya aliꞌnoana 
lapaꞌkaeyafe noꞌnahaifi? Heꞌe lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya yana Anumaya Kotiꞌa afiꞌne.

12  Apaꞌkeꞌatike ke lahapaꞌnepaiya vayaꞌmoki apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa 
inake hae “Poloꞌae makoꞌke kava nehune.” huꞌa aꞌa lapavataka huꞌnaya ke 
lapaꞌkaeya “Alakepa ke nehae.” hutapa oheo. Ohisaya yafe lapaꞌkaeyapi 
ako aliꞌnoa ya makoꞌae huke huke nehuꞌna lapaꞌkaeyapati miya oꞌalikoe 
huꞌnae nehoe. 13  Ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki “Kalaisi keꞌa 
neꞌafunakeno aliꞌyaꞌale hulateꞌnea vaya maiꞌnone.” huteꞌa aliꞌa hamaleteꞌa 
apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa vaya aꞌa apavataka nehae. 14 Ani yafe lapaipamoꞌa 
halake aike ohino. Sataꞌa koꞌkuꞌnapi ano hale yapi neꞌmaiya kayo kayo 
veꞌkakana huno alino hamaleteno vaya ano apavataka nehe. 15 Ina kava 
huꞌnea yafe Sata aliꞌya vayaꞌamoki Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiꞌa alakepa 

2 Kolini 11	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



477

kavaꞌake nehaya vaya aliꞌa hapateꞌa ani vayaꞌkana huꞌa ke lahapaꞌnepaiye. 
Ani kava huꞌnaya kavaꞌapimo havi miyaꞌa henakaꞌa alikae.

Poloꞌa nesu kana ya aliꞌnea yafe huꞌne.
16  Makoꞌae lahapaꞌnepauki afeo. Naki aliꞌna asaka nehoa yafe mako 

vayaꞌmokitapa “Aneki veꞌkakana nehe.” hutapa oheo. Ani ke afaꞌa 
hukayaꞌmaki naki aliꞌna asaka nehoa ke afeo. 17 Mani naki aliꞌna asaka 
nehoa ke Anumayamoꞌa nehaiya ke nohoaꞌmaki aneki vayaꞌmoki nehaya 
keꞌkana ke nehoe. 18  Ma mopale yafe havikunaku ke nehaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehaya kava huꞌna nakaiꞌni naki aliꞌna 
asaka hisoa ke lahapapaikoe. 19 “Lapaꞌkaeya lapaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmokitapa na ya hiketapa aneki kava nehaya vayaꞌai ke afiꞌnae?” 
huꞌna ke nelapamaꞌkoe. 20 Ani vayaꞌmoki “Miya oꞌali aliꞌya vayati maiyo.” 
huꞌa haketapa apaꞌkame maleꞌnae. Lapaꞌkaeyapati miya aliteꞌa lapaꞌkaeya 
aliꞌa haviya hunelapateꞌa apaꞌkufa aliꞌa haikefe nehuꞌa lapaꞌkaeyafe “Afa 
vayaꞌkana hutapa maiꞌnae.” huꞌa huꞌnaya ke lapaꞌkaeya keꞌapile anonaꞌa 
ohakeꞌa lapaꞌkalametale lapamakiꞌnayaꞌmaki atalakeꞌa lapamakiꞌnae.

21 Huꞌnaya kava hisoa himamuꞌni oꞌmaleꞌnea yafe navuya hisufi ohisufi? 
Mako vayaꞌmoki aliꞌyaꞌape apaꞌki aliꞌa asaka hisaya ke nehayaꞌmaki 
nakaeyaꞌae ani akufa ke huꞌna aneki veꞌkakana huꞌna ani ke hukoe. 
22  Ani vayana Hipalu vaya maiꞌnisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna 
Hipalu veꞌka maiꞌnoe. Apaꞌkaeya Isaleli vaya maiꞌnisayana nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌna Isaleli veꞌka maiꞌnoe. Apaꞌkaeya Epalahamu akehoꞌamoki 
maiꞌnisayana nakaeyaꞌae ani kava huꞌna Epalahamu akehoꞌamoꞌna maiꞌnoe. 
23 Apaꞌkaeya Kalaisi aliꞌya vayaꞌa maiꞌnisayana nakaeya apaꞌkaseꞌna lusi 
kava huꞌna Kalaisi aliꞌya neꞌaloe. Avoꞌneo naki aliꞌna asaka nehoa ke aneki 
vayaꞌmoki nehaya ke nehoe. Nesu kana nofi nopi maiꞌnokeꞌa miꞌko afina 
kayo namakiꞌnayaꞌmaki apaꞌkaeya aiseꞌa kayo apamakiꞌnae. Nakaeya 
miꞌko afina falisoa akufa kana ya aliꞌnoa akufa kava apaꞌkaeya ohuꞌnae. 
24 Anumayamo aliꞌya alime neꞌokeꞌa Yuta vayaꞌmoki naya mako kaya 
kana teti naeni (39) sefu kayo makoꞌke veꞌkamoꞌa mako afina namakite 
namakite huꞌne. 25 Aoleꞌae makoꞌae kana kayo namakiꞌnae. Mako afina 
yafa kayoteti namakiꞌnae. Aoleꞌae makoꞌae kana lipi kalefi neꞌokeno liꞌmoꞌa 
aino kalafu kalafu neꞌaino nahaesea kava hikeno lipi kale aino atave 
atavu kalino haviya hikeꞌna mako yosa atupale atafa huꞌna lipi maiꞌnoana 
makoꞌke haniꞌainakaꞌae makoꞌke yakeꞌae li folakapi maiꞌnoe. 26 Miꞌko afina 
alu kumate kumate uꞌneꞌna nehukeꞌa nahaesaya kavaꞌake huꞌnae. Li neꞌna 
namupaesoa kava huꞌnoe. Kumaya vayaꞌmokiꞌae Yuta anakaꞌniꞌae Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌae nahaesaya kavaꞌake huꞌnae. Ala kumate maiꞌnoa afinaꞌae 
kateka uꞌnoa afinaꞌae aliꞌa haviya hunatekefe nehae. Lipi kalefi neꞌukeno 
haviya hikeꞌna falisoa kava huꞌnoe. Apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
“Kakanaꞌkamokita maiꞌnone.” nehuꞌa nakaeya aliꞌya aliꞌa haviya huꞌnae. 

	�  2 Kolini 11

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



478

27 Lusi aliꞌya neꞌalukeno alaka neꞌnahaekeꞌna nesu afina nau oꞌkaleꞌnokeno 
naka neleno life nahauꞌne. Nesu afina neꞌyaꞌniꞌae kenaꞌniꞌae oꞌmaleꞌnikeno 
yasi neꞌnahaikeꞌna haviya huꞌnoe. 28 Ameka nakufamoꞌa kana haiya yafe 
nehuki miꞌko afina Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌaite kava 
neꞌyakauva yafe nakesa afifi nehukeno nakesamoꞌa lapa neꞌaiye. 29 Ani 
vayapati mako vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmalekeꞌna nakaeyaꞌae loꞌkiyaꞌni 
hano huꞌne huꞌnae nakesa neꞌafoe. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehuꞌa 
vaya yakalesaya yapi apatesakeꞌa Anumayamo ka neꞌataleꞌa haoꞌotake kava 
nehakeno nahai neꞌvaiye.

30 Nakaiꞌni naki aliꞌna haisoa nakesa hisikeꞌnaena fulu fulu veꞌka 
maiꞌneꞌna huꞌnoa kava lapavelisoa yafe lahapapaikoe. 31 Anumayati Yisasi 
Kalaisi Afoꞌamoꞌa Anumaya Kotiꞌa kanale yapi maiꞌnea yafe vayaꞌmoki 
aki aliꞌa asaka huke huke hisae. Ani veꞌkamo aulakale nakaeya nakeꞌatike 
ke nohoaꞌmaki Akaeya ako afiꞌnea ke nehoe. 32‑33  Nakaeya Tamasiꞌkasi 
kumate maiꞌnokeno Aletasiꞌa ala yahauve veꞌkamo kava veꞌkaꞌamoꞌa ati 
vayaꞌa hupatekeꞌa natafa hisaya yafe “Kate yakaiyo.” huno hikeꞌa yakaiꞌa 
maiꞌnayaꞌmaki vayaꞌnimoki sefana kute nofi ateꞌa nasakauꞌa aiteꞌa ani 
kumaꞌmo yafa kekiꞌya vekomo haꞌkalo kapati natalakeꞌna eliꞌneteꞌna ani 
kava neꞌmo ayapati naune heꞌnoe.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya Polona himonafi aveliꞌne.

12 �1 Nakaiꞌni naki aliꞌna asaka hisoa yaꞌmoꞌa laya ohukeaꞌmaki mako 
fate ka oꞌmaleꞌneanakeꞌna makoꞌae lahapapaikoe. Anumayamoꞌa 

naipafiꞌae himonafiꞌae nahapaiya ke lahapapaikefe nehoe. 2  Nayatalaꞌa hano 
huteno naiyalekati aoleꞌae aoleꞌae alea kafu (14 kafu) ako eno uꞌnea kafufi 
huꞌnoa kavafe lahapapaikefe hoe. Ani afina Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoa 
veꞌkamoꞌna Anumaya Kotiꞌa hanaꞌafi haneꞌnea koꞌkuꞌnapi navalekeꞌna naipafi 
mafaꞌneꞌake haiꞌnifi nakufaꞌae haiꞌnofi nakaeya oꞌafiꞌnoaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌake afiꞌne. 3 Afiꞌneaꞌmaki nakaeya koꞌkuꞌnapi navalekeꞌna 
haiꞌnoa yafe afiꞌnoaꞌmaki naipafi mafaꞌneꞌake haiꞌnifi nakufaꞌae haiꞌnofi 
nakaeya oꞌafiꞌnoaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake afiꞌne. 4 Koꞌkuꞌnapi haiteꞌna 
afiꞌnoa ke vayaꞌmoki ohumo akufa ke haneꞌnea ke mopafi vayaꞌmoki ani ke 
ohukae huno ka aꞌkanimaleꞌne. 5 Kanale ya naveliꞌnea yafe amuse nehuꞌna 
lahapaꞌnepaiꞌna nakaiꞌni naki aliꞌna ohaikoaꞌmaki loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnea 
yafeꞌke amuse nehuꞌna naki aliꞌna asaka nehuꞌna lahapapaikoe. 6 Naki aliꞌna 
haisoa nakesa afiꞌnininana haviku ke ohuꞌna lamake keꞌake hininaꞌmaki 
ani ke ohisukeꞌa vayaꞌmoki aliꞌyaꞌni neꞌakeꞌa keꞌni neꞌafiꞌa “Ina akufa veꞌka 
maiꞌne.” huꞌa hisae huꞌnae nehoaꞌmaki nakaeya naki aliꞌna nohauve.

Anumaya Kotiꞌa Polona akufa akafu ki ya amiꞌne.
7 Lusi kanaleꞌnale ya navelikeꞌna akeꞌnoa yafe Anumayamoꞌa inake he 

“Haviku akufa alino hai yafene.” nehuno neꞌkaya kana yaꞌmoꞌa nakufafi 
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uno faike eno faike nehikeno nakafu kiꞌne. Ani kana yana Sataꞌa alino 
fole aino namiꞌnikeꞌna “Nakufa aliꞌna haikoe.” huꞌna nehoa afina nakufa 
aliꞌna ohaisoa yafe nakafu neꞌke. 8  Nakafu neꞌkea ya hano hisea yafe 
aoleꞌae makoꞌae afina Anumayamoteka ke huꞌna afikeꞌnoe. 9 Afineꞌkokeno 
inake huno nahapaiꞌne “Ani ya hano ohukeaꞌmaki nakaeya vaya aliꞌna 
kayone hu yaꞌnileti lusiya huꞌna kaya hisukeno hoꞌkaesikeꞌka aliꞌyaꞌka 
afaꞌa alikane. Loꞌkiyaꞌka oꞌmale yafe lusi ala loꞌkiyaꞌni kakaeyate fole 
aike.” huno hikeꞌna ani ke afiꞌnoa yafe amuse huꞌna loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnea 
yafe Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa namikeꞌna amuse huꞌnoe. 10 Kalaisife nakesa 
neꞌafiꞌna aliꞌyaꞌa neꞌaloa yafe loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnisifi nakaeya naki aliꞌa 
haviya huꞌnafi kana ya fole ainifi Yisasi ke nehoa yafe nakaeya huꞌa 
haviya hunateꞌnafi haviya huꞌna maiꞌnofi ani ya fole aiꞌnea yafe naipa 
afiꞌna haviya nohoaꞌmaki afaꞌa amuse nehoe. Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌnikeno 
Anumayamoꞌa loꞌkiyaꞌa namiꞌnea yafe lusi amuse nehoe.

Kolini vayaꞌai apaipa apaꞌkesa Poloꞌa alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke.
11 Lapaꞌkaeya nakaeyafe amuse nehutapa havi kava hutapa naki alitapa 

asaka nohaya yafe nakaiꞌni naki aliꞌna asaka nehuꞌna aneki veꞌkakana 
nehoe. Nakaeya afa veꞌka maiꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeya ani apaꞌkeꞌatike 
mono ke lahapaꞌnepaiya vayaꞌaife “Lusi kanale vaya maiꞌnae.” 
hutapa nehayaꞌmaki ani vayaꞌmoki lamake nakaeya naoꞌkaseꞌnae. 
12  Naoꞌkaseꞌnayaꞌmaki lamake nakaeya Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 
hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoa yafe afitapa alakepa hisaya yafe loꞌkiya vaiꞌna 
ma kava ako huketapa akeꞌnae. Lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna oꞌakeꞌnaya 
avame hu loꞌkiya ya ako hulapateꞌnoketapa “Yisasi keꞌa neꞌafikeno 
aliꞌyaꞌale huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” hutapa nakeꞌnae. 13  Nakeꞌnayanakeꞌna 
nakaeya makoꞌke avamete maleꞌna lapaꞌkaeyaꞌae fate kumate mono 
vayaꞌae kava yakailapateꞌnoaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna makoꞌkeꞌake 
fate kava nehuki lapaꞌkaeyafe “Moni nameo.” huꞌna oꞌaliꞌnoa yafe “Havi 
kava huꞌnane.” hutapae nehafe? Ani ke nakaeyafe huꞌnisayana afaꞌa 
atalekeno lapaipamoꞌa kanale hunatese.

14 Aole afina ako uꞌna lapaꞌkeꞌnoaꞌmaki meni makoꞌae uꞌna lapaꞌkesoa 
yafe nehoe. Mako yatapiꞌae monitapiꞌae alisoa yafe noꞌnahaiki lapaꞌkaeya 
Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe neꞌnahaiye. Mafaꞌnemoki moni 
aliꞌa anupa huteꞌa ita afoꞌapimoki aliꞌa apamisaya aliꞌya oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
ita afoꞌapimokike moni aliꞌa anupa huteꞌa mafaꞌneꞌapi neꞌya aliꞌa 
neꞌapame. Nakaeya ani kava huꞌna afotapimoꞌna maiꞌnoketapa lapaꞌkaeya 
mafaꞌneyakaꞌni maiꞌnaya yafe lapaya hukoe. 15 Nakaeya lapaya 
hisuketapa Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe miꞌko moniꞌniꞌae 
loꞌkiyaꞌniꞌae atalekauve. Lapaꞌkaeyafe lusiya huno nahau nayamopafati 
neꞌnahaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeyafe aiseꞌa lahapau lapayamopafati 
nelahapaifi huꞌnae nehoe.
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16  Mako vayaꞌamoki nakaeya nehoa kavafe inake nehae “Lamake Poloꞌa 
lakaeyateti moni fole noꞌaleaꞌmaki akeꞌatike kava nehuno kesi moniti 
neꞌale.” huꞌa nehae. 17 Nakaeya hana kava huꞌna aꞌna lapavataka huꞌnoe? 
Mako vaya hupatokeꞌa uꞌnaya vayaꞌmoki aꞌa lapavataka huteꞌa lapaꞌkaeya 
moni aliꞌa namiꞌnafe? Heꞌe ani kava ohuꞌnae. 18  Lapaꞌkaeya maiꞌnayateka 
Taitasife “Uvo.” huꞌna kune kune huneꞌateꞌna mako lakanatimoꞌae 
hunatokeꞌana uꞌnaꞌaꞌmaki Taitasiꞌa lapaꞌkaeya ano lapavataka huteno 
lapaꞌkaeya moni aliꞌnife? Heꞌe Taitasiꞌae nakaeyaꞌae makoꞌke akufa laꞌaipa 
laꞌakesale maiꞌnetaꞌa kanale aliꞌya alime neꞌoꞌae.

19 Mani kaꞌnoa ke lapaꞌkaeya inake hutapa nakaeyafe nehafe “Lakaeya 
laulakaleꞌke kake huteꞌnea ke ‘Ina kava huꞌna kanale kava huꞌnoe.’ 
ke nehe.” hutapa nehafe? Heꞌe Anumaya Koti aulakale Kalaisiꞌae 
loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna mani ke nehuki nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
vayaꞌnimokitapa Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya aliꞌna loꞌkiya 
vailapatesoa yafe miꞌko mani ke kaꞌnoe. 20 Kaꞌnoaꞌmaki koli nehuꞌna ina 
akufa nakesa afiꞌnoe haviku lapaꞌkaeyate visoa afina oꞌnahaiya kava 
hisakeꞌna naipa afiꞌna haviya nehuꞌna ke lapamaꞌkisukeno lapaipamoꞌa 
nakaeyafe haviya huꞌyafenaki haviku ke neꞌvaitapa alu veꞌkamo yate 
aketapa lahapaꞌye nehutapa lahapai neꞌvaitapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufaeꞌke 
lapaꞌkesa neꞌafitapa mako vayaꞌai apaꞌki hutapa haviya nehutapa ke 
failitata nehutapa lapaꞌki alitapa asaka nehutapa havikunaku kava 
hisaya yafe koli nehuꞌna mani avo kaꞌna nelapamoe. 21 Haviku lapaꞌkaeya 
maiꞌnayateka vaꞌyi nehisukeꞌa aꞌkeꞌainaka honiꞌyaꞌake haoꞌotake kavaꞌae 
aꞌyafa nehavaꞌa kumai nehaya kavaꞌae apaꞌkufamoꞌa akeno haꞌye nehikeꞌa 
kumai helitata nehaya kava nehaya vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae ohuꞌa 
ani kavaꞌake nehuꞌa maiꞌnisaya vayaꞌaite eꞌna neꞌapaꞌkesukeno Anumaya 
Kotiꞌa navuya hisea ya namikeanakeꞌnae lapaꞌkaeyafe lusiya huꞌna avi 
lekauve huꞌnae koli nakesa neꞌafoe.

Kolini vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa aipafi maleꞌnaya yate yakaisae.

13 �1 Aole afina lapaꞌkaeya maiꞌnayateka ako uꞌnoaꞌmaki meni 
makoꞌae visoe huꞌnae nehoe. Anumaya Koti avopi inake huno 

kamaleꞌneane
“Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnisiketapa kake hutekefena 

aolefi aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki ‘Ani veꞌkae ako akeꞌnone.’ huꞌa 
hisaketapaena ani veꞌka kanale kake huteo.” huꞌneane.

2  Aꞌkeꞌainaka aole afina eꞌna lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna huꞌnoa kemaki meni 
aluleka maiꞌneꞌna ani ke lahapaꞌnepauve. Henakaꞌa lapaꞌkaeyate eteꞌna 
esoa afina aꞌkeꞌainaka haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌae meni nehisaya 
vayaꞌaife mani ke huꞌnoane. Eteꞌna makoꞌae esoana haoꞌotake kava 
huꞌnisaya vayaꞌaina ani haoꞌotake kavaꞌapimo miya apamikoe huꞌnoe. 
3 Apamikoaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeyafe inake nehae “Kalaisiꞌa haꞌnepaiya 
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ke nehifi akesafati ke nehe?” hutapa nehayaꞌmaki nakaeya eꞌna haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌaina loꞌkiya ke neꞌapamaꞌkisuketapa neꞌnaketapa 
“Lamake Kalaisi loꞌkiya keꞌa nehe.” hukae. Lamake Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌnea veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyapi loꞌkiyaꞌaleti aliꞌyaꞌa neꞌale. 
4 Lamake Kalaisiꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkakana huꞌnikeꞌa yofo yosale 
asaiteꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki ako hetiteno meni Anumaya Koti loꞌkiyaꞌaleti 
maiꞌne. Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata akaeya huꞌnea kava nehuta akaeyaꞌae 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea vaya maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa nelamea 
yafe akaeyaꞌae loꞌkata akaeya loꞌkiyaꞌaleti lapaya nehune.

5 Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapi lapaipafi aketetapa “Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona ke atafa huꞌnopi ohuꞌnopi?” hutapa aketapa alakepa hutapa 
akeo. Yisasi Kalaisiꞌa lapaipafi maiꞌnifi oꞌmaiꞌne? Lapaipafi oꞌmaiꞌniseana 
akaeya vaya alaki oꞌmaiꞌnae. 6  Lapaꞌkaitapi lapaipa aketapa alakepa 
hutetapa henaka lakaeya laketa alakepa nehutapa “Kanale kava nehae.” 
hutapa hisaya yafe neꞌnahaiye. 7 Haoꞌotake kava ohutapa kanale kavaꞌake 
hisaya yafe Anumayamoteka ke huꞌna afike afike nehoe. Lapaꞌkaeya 
kanale kavaꞌake nehisakeꞌa alu vayaꞌmoki lapaꞌketeꞌa “Poloꞌa kanale aliꞌya 
neꞌale.” huꞌa hisaya yafe ani ke Anumayamoteka ke huꞌna afinoꞌkoaꞌmaki 
mako vayaꞌmoki lakaeyafe “Anumayamo ke nehuꞌa havi aliꞌya neꞌale.” 
huꞌa hisayana kanalenaki “Lapaꞌkaitapi kanale kavaꞌake nehutapa 
maisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 8  Anumaya Koti 
lamakeꞌake keꞌa alita haviya nehuna vaya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Akaeya ke 
aꞌkame neꞌmalona vaya maiꞌnone. 9 Loꞌkiyati oꞌmaleꞌniketa lapaꞌkaeya 
loꞌkiya vaitapa neꞌmaiya yafe amuse nehune. Loꞌkiya vaitapa uteta 
nehutapa kosisaya yafe Anumayamoteka ke huta afike afike nehune. 
10 Haviku lapaꞌkaeyate uꞌna vaꞌyi huteꞌna Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea 
loꞌkiyaleti kelapamaꞌki yafene nehuꞌna meni aluleka maiꞌneꞌna mani avo 
kaꞌna nelapamuki lapaꞌkaitapi hapalitapa afitetapa lapaipa aitapa yahae 
hutapa kanale heo. Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea loꞌkiyaꞌa lapaꞌkaeya aliꞌna 
haviya hulapatesoa yafe oꞌnamiꞌniki lapaꞌkaeya lapaipa aliꞌna loꞌkiya 
vailapatesoa yafe namiꞌne.

Hano hu ke.
11 Nepu nasakitapa nakaeya keꞌni huꞌna hano hukefe nehoe. Lapaꞌkaeya 

alakepa auꞌava kava hutapa maisaya yafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. 
Nakaeya huꞌnoa ke afitapa alakepa heo. Makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
kanale hutapa maiꞌnetapa ke oꞌvaitapa kanale kavaꞌake hutapa maiyo. 
Ani kava hisayana Anumaya Kotiꞌa hau ayamopafati nehaiya falu yaꞌmo 
aepaꞌa maiꞌneanakeno lapaꞌkaeyaꞌae maike.

12  Miꞌkoꞌamokitapa Yisasi ke neꞌafea nepu lapasaki lapaya neꞌapamitapa 
hutapa falu fala hupateo. Miꞌko kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hulapatae.
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13‑14 Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa lapamikeno 
Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati nehaikeno Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano maise huꞌnae Anumayamoteka ke 
huꞌna afineꞌkoe. 
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